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THE USE OF THE NEGATIVE IN CICERO'S LETTERS.

The purpose of this study of Cicero's Létters is'to dis-
cover the facts regarding the use of negatives with the Ind-
icative, Subgunctive, and Imperative Modes; to test the
applicability of varlous statements made by grammarians,and,
1f neccesary, to formulate new rules. The statistics were
- gathered only from those letters which were written by

Cicero, not from those which were sent to him.

On the following page appears a general table of the’neg-
atives which were found in my examination pf the Letters, to
~.wh1chfit is perhaps well to préfix these‘rémarks%regarding
the classifications:- | |

I. The subjunctive of deéire includes all thosé‘subjunctives .
which expresé an idea of will or wish. B | | |

2. The subjunctive of obligation and ‘propriety, though un-
dgubtedly derived from the sub junctive of‘desire (See page 4ﬂ),’
having lost all idea of volition or wish, is classifled in a
division épért from the Independent Subjunctive of Desire.

It will be noticed that there is one example of ne with this
"use of the subjunctive, but it is one of the only two examoles

of this kind in all Cicero.

5,‘There.w111 be no attempt ﬁo distinguish between the forms
nequé,'neé, or'neve, neu, because it is evident that there is
no syntactical difference between them. Emory B.kLease in his '
article "Livy's Classical Philology Volume 3, Part I, proved
that the shorﬁn~§orms were merely a later growth from the longer

and were in part a matter of]§§ylistic-pecularity with different
. authors, o : :
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GENERAL TABLE OF NEGATIVES.
. f 3 s ] :
Ind.! Indep. Subj. Dep. Subj. imp.

, , i Statements- :

Ideal(.Ob. |Desire |corresponding Desire:

Cert.| Prop assumptions- '

] : gquestions . i
s e ; ProJOptlkResult| Others L.Comp. Prov.
Non 1I958: 65: . 3: 3: I34: 378: II. 36: | O: 4.
8
~Et non 88: I: 0: O: I: 9: O: 0: 0: 0.
L r3 7"

Non (modo)
(etiam)IéG; 7: 0: I: O: I2: 26: 6: b5 O: 0.
Neque -
(nec).)754: 35: 0: 5. 3 3I: 87: 6: 8: 0: 2.
Nihil 535: I5: 0: 6: I: 46:  59:  4: 4: : 1.
Nullus I99: 8: 0: I: O: 23: 35 2: 4 0: 0.
Nemo  II3: 2: 0: 0 0: I3: . 1I4: 0: 2: 0: 0.
Neuter 6: O: 0: 0: 0 2: 0 0: I: 0: : 0.
Nequis-
quam 2: 0: 0 0: O I 0: 0 0: 0: 0.
Nihilo I6: I: 0: 0: 0 0: 0 I: 0 0: 0.
Ninil- 3
dum 7: 0: 0: 0: O 0 0: 0: O: 0: 0.
Non-
dum 36: 0: 0: 0: O: I: 0: 0: I: 0: 0: O.
Necdum 5: 0: 0: 0: O: O: O: 0: O: 0: 0: 0.
Nusquam 8: 0: ~0: O: O: I: 2: 0: O: O: 0: 0.
Numquam 9I: I2: 0; 0: 0: 5: I0 0: O: 0:. 0: 0.
Neuti- ' ‘
quam 2: 0: ‘0: 0: O 0: O: 0: 1I: 0: 0: O.
Héud '6: I: 0: 0: O: 0: 0: 0: O: 0: O: O.
Ne dui-
dem 92: 6: 0 I: 2 I16: I6 3: b5 0: 0: O.
Ne 0: o I: I6: 6: 0: 7Ioy; I831347: 6: 0: 0.
Neve! . O: 0: 0 0: O 0 - 0 0: II: 0: 0: O.
Nedum 0: 0: 0: 0: O 0 0: I: O: O: O: Of
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bThe figures in this table show clearly that the negative

for any 1dea other than that of desire is in generalf"ndh",

(Hale® Buck 464,I; Bennety, 277,280,284,297), whereas in ciauses of "=

"desire ne-is the most coﬁmom negative. (Halet Buck 461,1I; Bennett
274,279,295, Allen and Greenough, 266,269,I83). Other negatives,
too, such as nihil, nemo, etc. are used infrequently in such
clauses in comparison with the Indicative and other Subjﬁnc-
tiveé. It is in expressions of the latter two types, then,
that details concerning the usage of negatives other than ne

and neve are to be studiled.

The first part (A) of ﬁy paper, therefore, will be devoted

' to a consideration of the uses of various negatives in the Ind-
icative and the Subjunctive in statements and corfesponding
assumptions and questions; the second part (B) to a discussidn
_ of the negativeé used with the Imperative and the Subjunctive

of desire.

PART A.

I. Et Non and Neque.

There is.no question that neque is used regularly instead
of et ndn to connect a negative idea with a preceding 1dea.
Et non, however, sometimes appears. Grammariang have attemp—
ted to explain it on the ground that non 1s used to modify a
single word. Roby (2235) for instance says that et or ac non
1s used in clauses in which a single word is to be negatived,

or which is intended as a correction of what has preceded,

3
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Hale and Buck, 307, Sections 3 and 7, limits et (atque) non to
those expressions in which a contrast is to be expressed or.em-
phasis to be gained. His examples are "manere et non diséedere",
Caecil, 2.5; and “perinqﬁum et non ferendum", Pomp. 22,63, The
second example is evidently intended to illustrate what Hale
means by emphasis. He might better have said that the non was
used to negate a single word, for such is its function in re-.
lation to "ferendum", Lane(659) says that while neque was or=
dinarily preferred to et non, the latter wasvsometimes'ﬁsed in
Cicero and Livy. He, however, attempts no explanation. There is
then only one reasonvgiven by grammarians for the use of et
(atque;-que) non instead of neque: the negatign of a single‘word

or phrase, sometimes for the sake of contrast or correction.

Thére.are in ail 99 passages in the Letters containing et
(atque,-que) non as compared with 907 instances of neque.
| This means that in 90% of the examples in which.a negative
idea 1is joined to another idea,neque is used in'preferenceto
et noh. An examination of the 99examples (or the 10-%) re-
ferréd to above shows that in 77 at least the non hegatives,
a single,word or phrase, as often as 47 times expressing clear
contrast, and that in 22 the negative appears to modify the
whole idea or clause rather than a single word or phrase.

The examples are as follows:i=-

Non as the negative of a single word or phrase.
Contrast.
I. Sum enim avidior etiam quam satis est gloriae et tamen

non alienum est'dignitate tua-, Fam. 9.14.2.
4



2 .,Hoc=rei publicae Mmalum est, et-mihi praeter ceteros non
rectum me- a Pompeio dissidere. Att. VII, VI, I9.

3. Multi-sunt, non in suburbanis, non in horﬁis, non in ipsa
urbe, et, si nunc sunt, non: erunt. att. VITII, 38.

4. 1d et nobis erit perivcundum et tibi non sane devium.
att. II, IV, 7.I.

5-6. Sed haec (legati®) et praesidii apud pudorem rulchelli
non habet satls et a $ratris adventu me ablegat; ill a et
munifior est et non impedit quominus adsim cum velim. att.II,
XVIII. 3, 881I0.

7. Nunc et nostri hostes ibi sunt et te non habemus et ve-
remur. Att. III,VII. I.I6.-

8, Ut enim alia omittam decem annorum peccata, quae condicio
non huic fugae praestitit? Ne vero, nunc quid cogitet scio,
ab non desino per littéras‘sciscitari. Att. VII,XIII.‘BI.
9. Itaque eum maluil prdperare Romam quam ad me venire samulc
(=) animum inducere non potui. att. III, IX. 8.

I0. Iam ista tua culpa est, gul verecundiam tecum extulerils,
et non hic nobis cum religueris. Fam. 7.8.2. (XXVI). |

IT. Et hic eventus,-, non minori curae est quam tibi semper
fuerunt casus mei.(Fam.VI.X.vI;7).

12.'Teneor tamen,f, et mehercule non tam sum peregrinator
iam, quam solebam. Fam. VI. XVIII. 5.5, B

I8, Tu enim me afflixisti, tui me inimici tua me invidia, ac
non ego te misere perdidi. Q. pr. 1.III. I.6.

I4, 5t mediocris quidem est visus consécutus, non in te sed

magis in errorem meum,-, Fam. V.II, 2.5.

5



5.5t §uidquid attigl non feci inflammandi tui causa sed
téstficandi amorils mel. Fam, II.vIV. 2.1I.

IG;ESimulqué non de me'is peﬁis quam de.telexistimat; Fam. III.
VIII. 7.I0. |

I7. Magnas habet certe copias et habebit non Italiae vectiqal
sed civium bona. Att. IX.XIII. 4.8. ' .

I8. Sed certe et haec perdita sunt et illa non salutaria. Att.
IX.X. 4.5.

I9. Atque hoéinonopinione timeo, séd interful sermonibus. Att.
IX.IX. 38, | | N

20. ECQuid amas Deiotarum et non amas Hieram? Att, XVI.III. 6.4.
2I. Ac mihi quidem videtur non sane magna variet¥as esse nego-
tiorum in administranda Asia; sed ea tota lurisdictione

maﬁime sustineri Q. pr. I.X. 20.8. |

22, Multisque in rebus mihi magno usui fuit et fides et
prudentia, et, ut opinor, tibi in Alexandrlno bello, quantumi
studio et fidelitate consequi potiit, non deftdt. Fam. XIII.
XVIc 3.I. | -
-'23. De Buthrotils et tu recte cogites et ego non dimitto

istam curam. Att. XIV.XI, 2.5. |

24. Atque haec non eo dicuntur, ut-, sed pot§us'ut-; Q. br;
I.I. 4.5.1. - ‘ N

.25. Neque enim res probatur et Pompelus noster in amicitia P.
LentUliﬁVitupéTatuﬁlet hercule non est idem. Q. pr. II.IV.5.I9.
26, Quod et ipse cupierat et ego non minus. Q.pr.III.II. 7.5.

- 27. Quod et magnam partem Italiae Caesar obcupavit et nos non
habemus exercitum tam amplum neque tam magnum guam ille. Att.

VIII.XIII. C. 41



28, In Brittaniam te profectum non esse gaudeo, quod et 1labore
caruisti et ego te de rebuskillis non audiam. Fam.VII.XVII. 3.I0.
29. Eique legl letteras non tuas, sed Libraviii tui, Att. VIIVI.
4.15.

30. Significavit spefasse se aliquid et id quod animum induerat
paulisper nonftenuit,rsed - ad se rediit. Att. VII.III. IOS5.

31 Eﬁfgvxn tua consilia et tamen pro temporitris non in-cauta
mihi valde probantur.

32. Contra dixit L. Torquatus omnibus-que libentibus non
obtinuit. Q. pr. IIT.III. 2.II. -

33. Miserias omnes in quas incidi per summam 1nuxrianxet scelus
non tam inimicorum meorum quam invidorum. Att. III.VII. '2 7.

34, Cui et virtus illius non minus quam mihi nota est et haec
ipsa studia,-, notiora;‘Brutus; I.XV., 2.4.

35. Siﬁﬁe Tarentum et non Samarobrivam misissem. Fam. VII.XII.i.4.
36. Cum et 1111 cives optimi sint et ego ab ista laude non
absim. Att. VIII.XID. IOI.

37. Qui potes reperire ex eo genere homihum,»qui,-;.te autem,
alienum hominem, ament ex animo ac-non sul commodi causa sim-
ulent? Q. fr. I.I. I5. |

38. Si aut, quo die dixi sententiam, perfecta essent et non

in diem exdie dilata. Brutus, I1I.I. I.I5. A
39. Ubi et in foro non sim et tecum essepossim. att. XIII.XXXI 4.3,
40. Scriberem, si aut tua humanitas expecturet, aut-pateretur,
aut res verbé desideraret -ac non pro se ipsa loqueretur.

Fam.»5.2.2.
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41. Neque tam fideles sunt; et invident non nosfris solum,

verum etiam suis..Q.-fr;-I;I. 16.10.

42. Ham caedam video,-, et impetum-, et exsilium reditum et tabulas
novas et turpissimorum honores et regnum non modb Romano homini

sed nei’Bersae quidem cuiquam tolerabile, Att. X.VIII. I9.

43. Atque hoc noh‘soluminie,—, sutls habebit‘sed«etiam mini

ipée sua concessit voluntate. Att. IX.VII. 5.14.

44. His te ita versari, ut et publicanis sautisfaciavy et
socios‘perire non sings, divinae cuiusdam v¥rftutis esse vid-
~etur. Q. fr. I.I. 33.9.

| 45, Atque hoc¢ in illis tribunis pl. non laedebat; Att.III.XXIII.SQ.
( A law made by their own body was not binding on the tribunes;

it was binding on the people).

46. Scripsi prépter diligentiam cautionis meae in qua et maneo
et_manebo et, idem ut facis, non desistam rogare. Q.fr.I.II.4.I.
47 . Propterea quod et omnes vias pecunia norunt et omnia pe=-

cuniase causa facuint, et quicum victuri non sunt, eius exis-

timatione consulere non curant. Q. fr. I.I. I6.

Without Contrast.

48. Sed volui-, et interea me esse in oculis civium-non
alienum putavi; Att.'IV. II. 84.

49. Et erat primi. 1ibri sermo non aiienus a -Scaltevolae
studiis. Att. IV.XVI. 45.

50. Eas-rhilogenes,-, curavit perlonga et non satis tuta via

- perferendas. Att. V.XX. 96,



5f. Quahé%é quonbm comitia habita sunt, taque nihil ad me
SGribis proinde habeto ac si scripsisses nihil esse, neque

temporis non longingui speductum esse, non moleste feram.

-~

L3

Att. III. XIII. IO. |
152;'Disputas tu quidem e£ amanter et prudenter et a meis
consiliis ratio tua non abhorrét-5 Att} XX. 2.4,

53. Et longum est iter et noﬁ tutum;-,'Fém.‘I4§12.I; (LIII).
54.:Is me ne¢ proficiscentem Apameam prosécutus est nec cum
postea in castra vanisse%?ﬁgde disceret, num quid vellem,"
rogavit et fuit aperte mihi nescio quare non amicus. Att. VI.
IiI. 6.7.‘

55. Novi enim te et non 1gnoro;Aquam sit amor omnis sollicitus”
atque anxius. Att. IT.XXIV. I.4. |

56. Bre&itas,tuarum litterarum me quoque breviorem in scribendo
facit, et verépt dicam, hon satis occurrit, qui@ scribam. Fam.

' XII.IX. 1;2. |

57. Sed Pansa fuere videtur de Clodio item-que de Dejé¥aro et |
loquitur severe, si velis credere, illud tamen non belle, ut mihi
quldem videtur, quod factum‘Dolabellae Yehementer improbat.

Att. XIV. 2.6.

58. Et quidem iam etiam non obﬁscoena verba pfo obécdenis

sunt: Fam. IX.XXII. 4.8, o

59. Nawmi et-virtutem et iustitiam et-prudentiam.mihi tuam -
exposuit et praeterea mihi non ignotam in consuetudine et
familiaritate suavit-além tuam: Fam. X.III. I.6.

60. Goponianam‘villam et veterem et non magnam novi,-,

Att., XIT.XXXI. 2.4.
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'61. Aﬁque etiam 11la causa est noﬁ’veniendi:‘Att. XII.XXIIT.I.1,3.
62, umnia quae in tuls rebus agam et non laboriosa mihi et hon-
esta videbuntur. Fam. V.XI. 2.II.

65+ Ham et dissimulavimus, et, ut'opinor;'ndn acerrime adser=
vabimu®. Att. X.XVI. 19,

64.,Tuabmandata persequar diligenter et 1n~édiugendis hominibus

et in quibusdam nmon alienandis: Q. fr. II.XII. 2.2. |
65. Acilius maximo meo beneficio est,—, et est non ingratus

meque vehementer observat Fam. VII.XXX. 3.4, |

66. Est enim 1ongum iter discedentemque te,~-, non sine magno

~ dolore dimittam; Att, XITI.XVIII. 37. |
67.'Cosinius-va1de mihi bonus nomo et non levis et améns tui

est et talls qualem-. Att. L.XIX, I1.6.

68. Ném et semper me coluit/diligentissimeque observarit et a
studils nostris non abhorret; Pam. XIII.XXII. I.3.

69. Quod est subinane in nobis et non m\}lb)\o Sog oV ,-, 1d

afficitur quadam delectatione, Att. II. XVII 2.5

70,7I. Qui et tibi non privato et prépe non privata sua,
mittebantur, Fam. III.VIII. 4.I2.

| 72. Et ego te-, et tu me consiliaro fortasse non impertissimo,-
usus esses,-. Fam. I.IX. 29;, | |

73. Ut ea scriberem aa te, quae et saluti tuae conducere
arbitrarer et non aliena esse ducerem adigniﬁate. Fam.IV.VII. I.'8
74. E£ vidisse mihl multum v;der&é—,.et hoc tempore non solum: ”
sapiens,-, sed etiam beatus; Fam. VII.XXVIII. I.S8.

75. Quamquam et Pompeio piurimum—debebam, et eum non solum
beneficio'sedwamore ét%am et perpetuc quodam iudicio meo

diligebam,-, Fam. I.IX. 63.

Io
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_ 76. Et non omnia nostra corpora opponimus? Att. VII.XXIII. I4.
- 77. Ac primum Graecis id quod acerbissimum est, quod sunt
vecti:%ales, non ita acerbum videri debet, propterea quod-.

Qs fr. I.I. 33.12.

2. Nonjapparently thevnegative for a clausé.

I. Et tamen Dionyéius'noster et,‘qui estAnobiscﬁm'NiCias Cores
non rebatur oppidum esse Piraea, Att. VII.III. II9.

2. Urgebar ab eo ad.quem;misi et non habebam exemplay .nAttL>
IV:vaw5’¢ Tingﬁ;ﬁ?fﬁfff.

3. Et longum est iter et non tatum et non video quid prodesse
possis si veneris. Fam. XIV.XII, I.‘ '

4, Nam neque adhuc‘mihi satls nota sunt, et huic terrae filio
neécio cui'committere epistolam tantis dé rébus non audeo.
Att. I. XIII. 5.1.

Se Qui-numquam—putenﬁ, et, cum-dicant, ne malum habeat, non quo .
id natura rectum sit, non intellegant s&@g callido homine loqui,
hon de bono viro. Att. VII.II. 44. |

6. Euismodi enim pactiones in éa continione factae sunt,-, ut
nemo bonus‘interesse debuerunt et simul mlhi committendum non
Vfuit, ut iis contionibus intefessem,,quibus Messala exdluderetur,
Q. fr, III.I, I6.

7. Factum Caesaris de Corfinio totum te probaturum scio,‘et quo

- modo in euis modi re commodius cadere non ﬁkotuit, quam ut-.
Att.‘ViII;XY.,A.BO.

8. Homo undiquéTatius et quum a me maxime yulneraretur, non
tulit et me trementi: voc® exsulem appellavit. Q.fr.III.II;Z.IZ.

9. Sed egoF, non habeo-neque enim venalia sunt,-, et conficil
I |
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nisi per hominem et peritum et diligentem non possunt-,Q.fr.
ITII.IV. 5.6.

I0. De Ocella parum ad meAplane scripseras, et in Actis:non
erat. Fam. II.XV. 5.2, |

II. Atque ego haec tamlesse quam audiO‘non puto, et-, Q.fr.
I.II. 9.10. |
AIE. Neque hanc vendituram puto,-; et 1l1lud alterum quam sit
difficle, te non fugit. Att. XII.XIII. 2.3. |

I13. Torquato nostra officia grata esse faclile patior eaque
augere non desinam. Att. XIII.XX. 2.1. |

I4, Atque haec non ego prids sum suspicatus quam mihi palam
denuntiata sunt, neque e§$am pertimul,-, quam-. Att. VIII.XI.
d.90. | |
I5. Sed,-,non possumus nisi hoc, non videri eam tuam esse dig-
nitatem neque fidem omnibus cognitam, ut cdntra alterﬁtrumf,
arma feras, et hoc non dﬁbitamus, quin-. Att. IX.V1l. g,23,
I6. Néque enim celeriter ex delectibus hoc homines éonvenite
~possunt, et, si convenifent‘quantum iis committendum sit,

qui inter se ne noti quidem sunt, contra veteranas legiones,
non te praetévit. Att. VIII.XII. d.I9.

I7. De'Octavii conicione idem sentio quod tu; ludorumgue eius
apparatus'et Métuis ac Postumius mihi procUratores non placenf.
Att., XV.II. 3.3, | |

I18. In hac éolitudine careo omnium colloquio quumque mane me
in silvamﬂabstrusi.deviam et asperam, non exeo inde aute ves-

perum: Att. XII.XV. 4.

I2
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I9. Nihil esse quod ad laudem attineat quod non tu optime per-

spiclas et tibi non sine culusquam hortatione in mentem veniat

quotidie. Q. fr. I.I. 45.11. | ‘

20. S1 (comitia) facta erunt tabellérius non erit profectus, tota

comitia perscribam. Att. IV.XV. 68.

2I. Hos ego sermones, quod et multi sunt et tuam existimationen,

ut ego, sentio, non offendunt, lacessivi numquam. Fem. III.VIII.

7. I0.

22, Epistola-, in qua optas con%ressum pacemque non desperas.

Att. VIII.XV. 26. |
Accordiﬁg to my interpretation , then, of the examples of

et (atque,-que) non, in 78-% of the instances at léast, the ne-

gative sefves to'ﬁegate’a single word, very often for the sake

of éontrast. An examination of the examples of neque, however,

sh§ws that:it too is used where there is apparenily just as

clear a negation of a éingle word‘or phrase, often in contrast.

There are in alliS? examples at least of this use of neque.

.Eheyuaré:e'

" Neque used to negate a single word or phrase,

With Contrast.

I. Iacet in maerore meus frater neque tam de sua vita gquam de
mea metuit. Att. X.IV. 66.

2. Modo Italia expulit, expafte persequi,- conatur, nec'iam re-
cusat, sed-postulat-.Att. X.IV. 2I.

- 3. Vicit amentia levissimi hominds nostram prudentiam;‘nec tamen
tantum in Statﬁenda in Lepidi statua factum est mall, gquantum
in evertenda boni, Brutus I.XV., 9.22.

4. Cui te sdcium neutiquam puto esse oportere nec umgquam pu-

tavi. Att. IX.X. IO5. I3
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5. Et tamen, mi Attice, auguria quoque me incitant quadam spe
non dubia, nec haec collegii'nostfi ab Atto, sed illa Platonis
de tyrannié. Att. X.VIII. 62.
6. Tan£0‘me dolere adfecit, ut postea‘iacuerim, neque nunc tam
Apro~%e quam contra me laborare dicitur. Att. XI.IX. 37.
7. Itaque Homerus non Aiacem, nec Achillem, sed ¥lixem appella-
vit mo}una’pzﬁwu . Fam. X.XIII. 2. 8. |
8. Atque haec non ego pr%isquam suspicatus quam mihi palam
denuntiat@ sunt, neque ea tam pertimui, si subeunda essent,
quam declinandé putavi, si hOneste vitare possem.'Att./VIII.XI.
- d.92. | | |
9. Apprdbavi tuum conSilium, néque nunc mu;o, si tu in eadem ea
sententia; Fem. XVI.I. I.7. |
I0. Nihil SCribere‘pOSsum nec enim, quod sentio, libet scrib-
ere. Fam. XV.XVI. 3.I6,. ‘
II. Non queo ad te nec libet scribere-.fFam. XVI.II. I.
I2. Non ego'oppugna§i fratrem tuum, sed fratri tuo repugnavi,
.ﬁec in te, ut scribis, animo fuil mobili,‘sed ita stebili, ut-.
‘IS. Dolebamque pilis et gladiis, non consiliis neque auctorit-
'atibus hostris'de iuré publico disceptari; ﬁeque ego, ea,-, di-
vinabam futura, sed - timebam,-, Fam. VI.I. 5.I0.
I4, Ea sﬁﬁlata tota sunt, nec mihi magls quam omnibus,-. Fam..
I. VIII. 3.II. |
- I5., Senétus,haberi ahte Kalendas Februarias-,-, non potest,
neque mense Februario toto nisi perfectis aut reiectls le-
gationtbus. Fam. I.IV. I.IZ. |
I6. Nihil enim scribils; neque ego ad te his duobus mensibus

scripseram; Fam. VII.IX. I.2. 14'4.
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I7. Nam - viros perculo obsidionis liberare cupio neque sub-
-gldlo ire possum. Att. VIII.XII. a.I4.

I8. Non possum dicere eum praefuisse neque possum negare
afulsse. Fam. XIII.XXIX. 43. |

I9. Sed - affirmo - neque id ambitione adductus facio, sed-.
Pam. XITI.XXXI. 2.2. |

20. Item de hortis me quod admones, nec fui umguam valde cupid-
us,'et‘nunc domus éuppeditat mihi hortorumkamoenitatem. Q.fr.
IIT.I. 4.6. |

2I. Nihil profecit, nec,-, proficiet. Q. fr, III.I. I5.I0.

22. Itaque mirum in modum omnes a se bonos alienavit neque
idumagis éﬁﬁcitia CIlodil adductus fecit quam studio per-
“ditarum reuvm atque partium. Att. I.XIV. 6.I0.
25.vCommentationem causarum ablecimus, nec tamen ad hanc
insolentiam, sed ad illam tuam lautitiam. Fam. 9.20.1I.

24, Ego enim te‘arbi&br - esse - pfofectum, neque tamen 1id
ipsum certﬁm habeo. Att. I.XIII. I.I5. |

25; Abes diu - neque nos te fruimur et tu nobis cares. Att.

II. I. 4.8. |

26, bionysium3- misi - nec - aequo animo, sed fult concedendum.
Att. VIILIV. I. | -
27 . Cumgque ingressus essem digere quid'opoftuisset - nec'vero
quiequam névi; sed ea quae cotidie omnes-. Att. XV.XI. 2.

28, Quum quidem‘ego'eius petitionem gravissimus in senatu
séntehtiis oppugnassem, neque tam illius laedendifcausa quam de-

fendendi:atque ornandi Catonis; Fam. I.IX. I9.9.
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" 29, Deinde dronw raroV/ vesse me qui Romam omnino post
haec érma non accesserim neque id tam periculi mei causa
fecerim quam dignitatis. Att. XV.XXVI. I.I2.

30, Eumque lusi iocoso satis, neque solum illud extorsi op-
pidulunm, duod erat positum in Euphrati Zeugmaté, sed praeteresa
togam sum praetextam,-, magno hominum risu cavillatus. Q. fre
II.VIII. 2.

SI. Neque solum dixi sed etiam saepe facio deis hominibusque
approbantibus. Fam. I.IX. I9.25.

32. Tamed-maximam 1aetit1am.cép1-, neque vero ob eam causam,-,
sed mehercule, quod - est -. Fam. III.IX, 2.5.‘

33} Neque vero id solum sed etiém,-, ea nos quam cogiltata ab
i1lo probamus. Fam. XII.I. I.I4. |
34, Neque solum ea pefspicis; Quae geruntur quaeque iam gesta .
sunt, sed etiam qui cursus rerum, qui exitus futurus sit. Fam.
IV.II. 3.

35; Venies enim,-, exspectatus, neque solum nobis,-, sed prorsus
omnibus; Fam. IV.X. I.6. V

36. Versorque-, nec audio solum, quod ipsum esset miserum, sed
‘etiam video,é,k Fam. IV.XIII? 2, |

37 . Docuerunt-. Neque 1d erat H S XXX, ut scribis, sed H‘S XIX;
AFhm, V. XX. 3.

38. LiberéSti—, neque solum ad tempus maximam utilitatem attul-
istl, sed etiam ad exemplum; Att. XIV.XVIII. a.8.

39. Tuas igitur  exspecto, nec actorum'solum, sed etiam
futurorum. Att. XV.IV. 5.II. | |

'40, Videtur fore, neque solum propter rei publicae, sed etiam

propter anni tempus; Fam. IX.V. I.Z2.
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4I. Sciebam-, nequevsolum Romae, sed etiam Deli tuum S:8ypop o
¢ videram. Att. IX.IX. I0O.

42, Nequé Caesari solum, sed etiam amicis euis omnibus - =,
libentissime supplicabo:. Fam. 6. I4. 3.

43. Neque solum quid Romae sed etiam-, neque solum quid fieret
véruﬁ etiam quid futurum esset indicabant. Att. II.XI. I.6.
44. Cum ?iro‘bellum gerit, neque solum cum Metello sed etiam
cum Fablo. Att. II.I., 5.

45;135662¢~¢o 'T?é§éh5 &8s nec solum civis, sed etiam amici
officio revocor; Att. VII.XII. 28.

46. Nec id ad'voluptatem refero sed ad communitatem - atque-.

Fam., XX.XXTIV. 3.

Without Contrast..
47. Non enim vidisses fratrem tuum, -, ﬁe vestigium quidem eius
nec simulacrum, sed qudndam effigiem spirantis mortui. Q. fr,
I.III. I.
48-49. Quae ad nos nec 0b-BCUro nec vario sermone, sed et
clarissima et una omnium voce perfertur. Fam. II.V, I.6.
50. In quo omnia dicta sunt,- neque vero hac in causa modo ,
sed constanter saepe in senatu: Fam. I.IX. 8.
-51. Ac iam hoc loco non hortatione neque praeceptisgcsed pre-
, c%bus técum fraternis ago-. Q, fr. I.I. 41I2.
55; A£ etiam de te concionatur, nec impune; Pam, XITI.XXII. I.4.
53. Indredibile?est, quanta me molestia affecerit. nec meher-
cule ex ea.parﬁe maxime,-, Att. XV.I. I.2.
54, seque in urbem recepit invitus; neque solum épe sed certa
re iam et posseSsioge deturbatﬁs est meo iustissimo honestis-

~ simoque convicio. Fam. XII.XXV. 2,I0.
: I7
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55. Una,equod versabatur in_hob studio nostro,-, et cum in-
genio,-, nec sine industria; Fam XIII.X. 2.8,
56 Quod. non habebam 1doneum cul darem nec satis sciebam quo
darem. Att. I.XVI. I6. .
57. Eaéquae ad’nos magis”beriinent, nec temen multo; Att. XII.XI.
of the 907 examples of neque; there are,'57 instances in
which the negation of a single word or phrase-appears, but of the
57, the.neque'is used I8 times in combinations of the eolum—
sed etiam type, twice with umquam, and once with quicquam - a
total of 2I.‘ The combination neque solum - sed etiam is much
preferred to eﬁ‘non solﬁm —:sed etiam, for to the I8 of the
former, there are only 5 of the latter. Neque umguam and neque
quicquam are also establiShed idioms. So then, neque is to be
expected in fﬁeseleiexamples, and they should not be included
in a comPariSon of neque with the II examples of et non in the
negation of a single wofd or phrase. It appears, then, that
neque was used as1de from the exceptions mentioned, only ahout
% as often as et non in the negation of a single word or phrase.

Further et non is used with comparative frequency in com-
bination with a preceding‘et. There are in all 2I examples of
this type, Qr'22 % of theftotal number of et non's, whereas et-
neque is found 32 times, or in 4-% of the total number of
neqﬁe%‘,L* | -

Again et non - et is used 5 times, or in 5% of the total
number'bf'nodéj; neque - et, 39 times, or 4 % of the total
number of neques'. We may say, then, that while Cicero used
the et - et non combination 86-% as often as ‘et-neque", he

used "et non - et" only-about I3% as often as neque - et.
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Gilderéleewe 480, R 3, N 3b, says thét "neque - et” tho“sel-
dom used in ear1y Latin was more freQuently‘used by Cicero; and
that et - neque" wasv.introduced by Cicero, who commonly .used
it, He, however, does not mention the "et - ot non",{et non-
et combinations,.and leads us to think that Cicero used "neque-
ep" much more frequently than "et ;'neque, although they stand
in the ratio of 32 to 39. At the beginning of my investigation,
I thought that the rather7ffequent examples of et - non might
be explained, perhaps, as due in most cases to the factithat they
occured iﬁ combination with a preceding et. My theory, however
: waé not substantiated by the final results. I found rather;
that the et non in the combination was due, except in perhaps
3 instancés to the fact that the non was used to negate a sin-

" gle word or phrase.,
Concluding Statements Regarding the Use of Neque Versus et non.

i. Neque is regularly ‘used instead of ét non tb add a negative
idea'to a preceding idea. |

2. When et non is used, thé non usually exerts its force upon
a single word or phrase.

3. Neque also may'be used to negate a single word or phrase,

but only about one half as often as et non.
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IT. (modé)(solum)-(verum)(sed)(etiam)(ne-quidem)~

- Ind, Indep. Subj. Dep. Subj.
Ideal Ob.rProp. Result Others.

Non modo-sed
etiam 80 3 0 3 8
Non solum—sed - | , '
etiam ‘ 48 o 0 3 5
Non modo-verum . ' ) :
etiam - I0 0 o I -
Non modb-sed : _ :
ne-quidem . 2 - I 0 ~ 3 I
Non solum-verum . ' |
etiam , 6 0 0 0 3
Non modo-sed °20 I 0 2 3
Non solum sed 8 o- o0 0 0
Non solum-verum
ne~-quidem 0 0 o 0 I
Non modo 3 0 0 0 I
Non solum 3 - 0 o 0 0

The types most commonly found‘are, as the table shows, the
"non modo - sed etiam", and the "non solum ~ sed etiam".
Roby'(2240),‘tries to distingu1sh the meanings of these es-
pressions, eépléning'that "non modo" is'not exactly", and
"non soium",-"not only". 1In the expression of some ideas, "non
modo" is employed, he says, where ™non solum" would be impossible:
for instance in this passage, "quae civitas est in Asia, quae
non mod0'imperat6ris aut legatli sed unius tribuni militum ani-
mos ac spiritus>capere poésit?" C. Man. 22, Surely the substi-
tution of "non solum" would not alter the meaning. There is no
reason apparently Wh&'any distinction should be attempted as

conveyed

to the general thought,by the "non modo" and the "non solum® types.
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Cicero;‘however, preferred "non modo." Aside from the "non
(modo)‘(Solﬁm);sed etiam" combinations, which appear with almost
equal frequency, non modo is used in 74-% of the examples elther
in combination or alone,"non solum, in 26+%.

The ratio of "non modo" to "non solum" when followed by ne-
quidem is mnch larger, for it is used 17 times as often. Re-
garding this expression, Hale 2.99, says that "When the phrase
"non modo (or 'non solum")---sed ne-quidem" is used in a sen-
tence contaihing but a single verb, the second negative is
felt throughout the whole' ("not only not - but not even')".

His parenthééis makes his meéning clear, although his state-

-is rather hazy. The word ?whole" might apply to the sen-

tence or to the phrase under consideration. Roby, too, 2240.3,
is inexact for Ciceros' letters, for he says that, "If a pred-
icate or other word is common to both‘claﬁses but‘stands with
theflatter, the non after the modd or solum is frequently
omitted." - In the lettefs, however, it is always omitted.

! Ag-ro‘this detail of usage then we may say that in Ciceros'’
1etters,'”When thekphrase non.modo (SOlumO sed (verum) ne- b
quidem is used with a common predicate or other word which &

.stands with the second half of the phrase, the meanimg is

not only’ not— but not even.”

III. Non and'neque quisquam etec., versus nemo, et nemo etc.

‘Nemo umquem etc. versus numquam quisquam etc.

T )Non quiéquam etc. versus Nemo etc.
I. Non aliquid Iv Ninil - 655
Non quicquam 0 |
2..Non Ullus f 4 Nullus 265
Non aliquis quéguidv 3
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3. Non quis quam 5 Nemo 142
Non quis I
4. Non umquam | . I Mumquam I19

These figures agree with the grammarians, who unite in say-
ing that nemo etc. is used more frequently than non quisquam.
(See Lane 2403, Kilhner Page 8I4 et seq. tlldersleeve 480).

’ Kﬁhhner,'mbreover, makes the statement that "non quis quam" etec.
was used in‘classical times when the two ideas of any and not
were to be espécially yivid and that they are usually separated
by a word. Gildersleeve sayé that the longer form may be used
in poetry,lor-to produce emphasis. The examples in the letters
are asvf§110ws;4

I. Nullas - 1itteras, in quibuss non inesset arrogans,- (adjs
aliquid, Att. VI.III. 7.8. |

2. Non videbér ullo modo facilius moturus, quam si-dicerem,
Att. VIII. IX. 6.

3. Non enim poterimus ulla esse in invidia spoliata opibus et
illa senatori2potentie, Att. II.IX. 1;16.

4: In quibus'non potest residere inertiae aut levitatis ulla
respicios Q. fr. I.I. 283.

5. Tu eSii non potuisti uilo modo facere, Att. XI.XXI. 4.

6. Quem'antea tantummédo communi officio civium, non aliquo _
erga singulari beneficio debitum.praéstitissem} Fam.I.IX. 4.14.
7. Nullum - bellum - fuit,-, in quo bello non-, tamen aliqua
forma'eséet futura reil publicae. Brutué I.XV. I09.

8.‘Genus - euis modi fere est, ut hon libeyat cuiquam dare,
Atts IV.XV. 20.

9. Ut- non potuit mentio fiere cuiSquam ab eis, qui disputant.

Att. IV.XVI. IS.
| R 22
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IO. NonVMehercule quemqguam audivi hoc gravissimo et?pestilqniisq
simo.anno‘adolescentulum,autpuerum mortuum, qul -, Fam. V.XVI.
4.154 |

II. Non possum existimare plus quemquam a se ipso quam me a te
amari; Fam. XV.XXI. 3.5.

' I2. Non Mehercule quisquem movoond7ax7os  libentius quam ego
te audio -. Q. fr. II.VIII. I.7. '

I3. Quem cuil nostrum non saepe praetulit? Att. IX.XIII. 85.

~I4. Non enim umquam turpor - fuit, Att. I.I6. 3.V.

 From these figures it is clear that exceptions to the rules
'~ concerning "nemo" etc; versus ¥non quisquam" etc. are almost
negligible. The explanation tendered by Kishner and Gilder-
SIeeve - 1.e. that the non followed by & positive such as
v"ullus",‘etc. is used to make the ideas of negation and in-
definiténess more prominent - is fairly satisfactory. 1Itvis
perhaps more accﬁrate to say that such expressions are used when
the negative is to exert its force especially on the verb
(1,2,3,8), 1s to produce contrast (6,I1,I2), or is to make
vivid the negative and indefinite ideas (4,5,7,10,14)

(II:)"Et nemo" etc. versus  '"Neque quisquam."

"~ I. Et nemo -2 Neque quisquam 29
2. Et nullus, a, um 5 : Neqﬁe ullus, a, um | 43
3. Et nihil | 0 Neque quidquam (quid) 36
4. Et (-que)‘numquaﬁ 2 Neque umquam . I8
B (et)-qué nusquém I Neque usquam I

Grammarians agree that the negative copulative wi£h & pos-

itive indefinite expression is far more common than the con-

. fjunction "et" or "que" with a negative indefinite.

23
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.(See Lane I659;-Kiihner, Page 8I4 et seq. Gildersleeve, 480. )
Neither Hale, Kilthner. norkGildersleeve suggests the possibility
of deviation from the fixed order,,and Lane merely says that |
Cicero and Livy "sometimes", caesar and Sallust "rarely" use the
latter form of expression. The general rule holds true for the
'létters, for in comparison with the 127 éxamples which verify
this rule, there are only IO éxebptions.» Of the 10, five show
én idea of contrast:=-
I. Estl ea perturbatio est omnium rerum ut suae quemgue for-
tunae‘maxime poenityreat nemoque sit quin -. Fem. VI,II. I.
»2. Quod et Quintﬁs,‘frater‘meus, legatus est Caesafis et
nullum meum minimum dictum, non modo factum, pro Caesare in-
tercessit. Fam. I.IX, 21.30. |
Se Cquadsit, contraque noster dux nusquam sit,f,Att.VII.XXI. Io.
4,,Perrex1 tamen Romamque pervehi nulloque prasidio‘quate-
feci Antonium contraQue euis praesidio quatefeci Antonium con-
traque euis arma - consilio et auctoritate firmavi. Brutus
| I.X. 4.8. h
»5. Ille ipse,-, caedis initium quaeret nullamque etiam ob
causam me auétorem fuisse Caesaris iﬁterficiendi criminatur,-,
Fam. XII.II. 1.6. ;
~Five eXamples, moreover, are used'in'the combination (que)
et-et (que) nullus, etc.
I-2. 586 2 and 4 above.
3.,Sex.‘Aufidiué et,obsérvantia, qua me colit, accleditcad
proximos et splendore equiti Romano nemini cedit. Fam. XII

XXVII. 2.
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4. Quoniam et abes,-, et scribendi necessitas nulla est-.
Att. " XIT.XXXIX. 2.I0.
5. Et aful proficiscens in Graeclam et pbsteaquaﬁ de medio
cursu rei pﬁbiicae sum voce revocatus, numguam per M. Anton-
ium quietus fui,~, FPam. X. I.3. |

Of the I27 examples of ?nqque'quisquém".etc., tﬁere were
only 8 in which the combination "et-neque quisquam" etc appeared,
i.e. 6%4. This number and percent seem small in comparison with
the 5 out of IO examples or the 50% in which "et-et nemo" etc
was used. |

In additionjto the examples mentioned, there are two oﬁhers:-
I. Hoce Verokregnum est et ferri nullo pacto potest. Att.II.XII.I.Z
2. Cognovl enim te gratiséimum omnium idque numquam destiti
préedicare. Fém. V.XI. I2.

In these sentences there 1s apparently no idea of contrast,
nor is the'combination "ét - et nemo" etc used.
~ All then that may be said regarding the use of "neque quisquam"
ete versus "et nemo" etc in Ciceros' letters is that -
I;;Neque quisquam etc.is'nearly alﬁays used in preference to
ét nemo etc. . |
2. Usually when et nemo etc is used, it either follows an-
other et (que) or'eXpresses a contrast.
3. Neque quisquam etc is used after a preceding et (que) more
often than e£ nemo, but proportionately'with much less fre-

quency.
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(I1I) Nihil umquam ete. versus Numquam quicquam etc.

I. Nihil umquam 22 Numgquam quicquam I..
Att . VII.IT1.42.Q.fr.T1.11.3.7.Att.XIV.IV.I.4.

‘2. Nullus umguam 8 Numgquem ullus, a, um g

: FPam.,IIT.II.3.II.Fam.V.VII.I.7.
Numgquam quisquam, a, ic (adj) - I

Att.VIII.V.2I,

3. Néﬁa ﬁmﬁﬁéﬁ é Numguam quisquam I
Att.IV.IIT.86. :

For Cicero's Letters, at least, thé statements of both Lane
(See 2403 Lane) and Gildersleeve would have to be modified, for
the one saus that nemo-umquam is "génerslly" used for numguam
duisquam; the other, that while in English "no one ever" or
"never any one"ete may be used, in Latin, the former type is
"invariable", as, fqr'instance; "nemo umgquam.” The truth is
that in the Letters, with the exception of "numquam ullus'etec,
thé "nemo umguam" type was almost alwéys used. Just as in En-
glish, thOugh it is more common to say "I have never seen any-
thing more inspirihg," yet it is not wrong to say "I have seen
.nothing at any time more inspiring," so Cicero said in Att.VII.
XVII. "No one ever took away so much of the city's spoils"
(nemo umguam), bgt in Att.VIII.IV.2. he said "never haﬁe‘I de~

creed this to any defendent." (numquam reo cuiquam).

Iv. Nondﬁm, Necdum, Nihildum.
These three negatives, which are of infrequent occurrénce,
are neglected by the grammars. Roby, 2334, however, says that
necdum is used instead of et nondum. This is true, apparently,

for there is not a single exception to the rule; but five ex-
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amples to verify it. Further, although there were seven pas-
sages containing nihildum, ﬂhere was not one instance of non-
dum quidquam, etc. Evidently, then, it was customary in Latin

to say "nothing yet" instead of 'mot yet‘anything"

v. Héud.
Of the six,examples of;hand; it is used twice with scio an,
once with the verb amo, and three times with e adjectiVes
(meliorI,Paulo 2). There is no instance of haud with a proa
ndmina1 adject1ve such as quisquam etc,- a usage which Kiihner
- (Page I84 et seq) says 1is espécially(frequent. He agrees with
"Benneﬁh however, in saying that Cicero seldom used hand except
in thé phrase Maud séio an,ﬁ The Hale and Buck (297-a) rule
is, on the whole, satisfactory,~ In Ciceronian use it (haud)
was émployed sparingly, ahd mbStly to modify adjectives and
adverbs expressing quantity,'kind ’ dr'manner, It is also

used with a few verbs such as scio ahd dubito.

VI. Ne-quidem.

Ne-quidem in the phrase non modo -(solum)-sed has been dis--
cussed in section III of rart A. In geheral, it is used when
prominence'is to be given to some wérd, phrase, or cléuse, and
this word, phrase, or clause is included within the neu-quidem
compouhd. Further, this phfase exercises a negative force over
the whole clause in which it srands. When, however, it is used
with another negative of general force, it does not combine to
produce a positive, but strengthens thé negative idéa with some

special word, phrase, or clause.
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Example - Neque enim rogav1t ne me gquidem. Att.XI.XXIV.I3.

Non praetermittam ne illud quidem; Q.fr.II.V. 2.I.
’When,Aagain, the ne gquidem directly modifies the verb, if a
negative object follows, such as nihil, the-whole has a positive

force:- ex."Nihil iam ne inservio gquidem."Att.IX.V. 45.

PART B
I. Negatives used with the Imperative.

Prohibition was not expressed in Latin, as a rule, with the

imperative and a negative. In all Cicero's Letters, there were
only 8 passages containing both a négative and an imperative:=-
4 with non, 2 with neque, i with nihil, I with ne-quidem. and, of
the 8 negatives, only three could be suppoéed~to modify a verb.
They are:- | |

I, Habe tuum negotium nec quid res mea familiaris postulet

quam ‘ego non curo, sed quid velim et cur velim, exixtima.
Att. XII.XXII. 3. '

H., C. Elmer in hi s article on the Latin Prohibitive, Part II.
in the American Journal of Philology, Vol.I5, says that the con-
junction does not négate the meaning of the verb, but that the
force of the negatdve ié exefted upon the first quid ciause.
Eennett, however, in his reply to this article, cites this pas-
sage as an example of nec used with the imperative, affirming
that the negative belongs naﬁurally with.the existima and that
any other interpretation 1s forced. There is in this sentence,-
even bennett must admit it,-, a clear idea of contrast be-

tween "quid res mea familiaris postulet -", and "quid
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velim et cur velim," and the meaning evidently is, "Manage your
. businesé and consider not what my estate, which 1 am not con-
cerned ébbut)demands, but what I desire and why." Since then,
there 1s'a contrast between these two ideas eithef‘neque or

et non is the form of negative expression to be expected. If
neve is ever used with sed to express a contrast, I should be
pleased to see the example.

8. Ne paulum quidem me otium habuisse iydicato.Q.fr. 2.I5. ‘
The ne-quidem in‘this sentence belongs with the infinitive clause.
5. Gura igitur nihil aluid nisi ut valeas; Fam. XVI.IV. 2.

There is no doubt that the nihil is the object of the imp-
perative cura. This, then, is the only instancé in Ciceros' Let -
ters in which a-ﬁegativé is used directly with an imperative.

The remaining examples of the negative indisputably belong
with- single words other than the verb. They are:=- .

I. De Terentié ita cura, ﬁt scribis, meque hac ad maximas
aegritudines accessione - noymaxima-libera, Att. XITI.XXIII.2.3.

2. Perge, mi Brute, et iam non cum aliis sed tecum ipse
certa. Fam. XI.XV. 2.2. |

3. Mihi crede, homini non glorioso, Fam. XI. XIV, 1.4,

4-5, Et.illa sbribe, non ex doctrina, neque ex libris-.

Att. X.XIV. I7.

Hale and Buck in their grammer (496 4) say that the Imp-
eratiye was not used in ﬁfohibition except in early and
.1egal Latin and infrequently in late prose. Evidently they
did not intend section 464, Ia to apply to the Imperative,
for therelthey say that, "ne-quidem; nihil, numguam, nemo,

" His
and nullus,-§ are used with all kinds of mood ideas.
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His former'statementkseems to be nearer the truth, for, as has
been said ninil is the only negative which is used directly with
an Imperative in the‘Letters.

Gildersleeve (274,I. Note) says that non with as imperative
instead of the usual ne was found only in Ovid, but that the
use of neque in the place of neve to connect one Imperative
‘with another begén in classical Latin and became more com=-
| mon later. He too cites the overworked example in Cicero,

Att. XII.XXII.3. nec- existima, which Bennettmakes so much of
and even Hale (464,i,b) ﬁses as an exception to the rule re-
garding negatives with the imperative.

He, however, along with Bennett, Allen and Greenough, Lane,
and Kilthner, says that a negative of any sort with the imper-
‘}ative was very rare.

| Elmer, in the artivle previously referred to, denies that
neque with an impérative was ever used prior to €icero, al-
though‘neve was used I2I times (nearly all in laws )-+ He

~says, also that in the period of Gicebo, aside from Att. XIV.
- XXII. 3.I2, there is dnly‘one ciear instance of heque used with
the imperative and that in the Augustan period it was seldom
used; thatylater on, the distinction between neve and neque broke
down in poetry. | “

It is true that neque was almost never used with the Imper-
ative, and nevér at all in Cicero aside from the nec-existima
example, but it is also true that neve was avoided in classi-

cal Latin in this use, and in Cicero never appearedilaws.

Bennett 1n replying to Elmer declared that Elmer was mis-

teken in saying that'neque was never used with the Imperative
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prior to Cicero, and cites a passage in the Spoletium inscrip-
tion of the 2nd century B.C. ;- honce locicom ne quis violatod
neque exvehitoAneque experto, quod ldcﬁi siet, neque cedito =
nisei, ete. Such instances, he agrees, can not be frequent,
whereas neve wasvuSed as many as IZ2I times in early laws.

When ne made this latter atatement, he had evidently found
other examples since his publication of "The Ayntax of Early
Latin: The Verb", for in that book he mentions only 24 examé
ples of neve (neu,neive,nive, Pages 364-365), with the impera- .
tive, all Qf them béing included in I3 passages. Further,'he T
gives 7 examples, which are inﬁehded ﬁo show neque as a connective
between imperatives. Three of the seven, hbwever, are not used
to connect the verbs at all. They are:-

I. Oleum ne tangito utendi causa neque furandl causa. Cato.
Agr. I45. ,

2. Mirari noli neque me contemplarier; Poem IIZ29.

3. Amicum quom vides, obliviscere miserias; inimicus si es
commentus, nec libens aeque. App. Cléud. (Baehrens) 2.

The 4 remaining exampies‘are contained in two passages,-
one, an inscription containing three examples; the other, a
passage from a quotation in Livy's (Ver Sacrum). Lease
in his paper 6n "Livy's Use of Neque and Neve with an Impef-
ative or‘Subjunctive," says that there is one 6ther éxample
in Livy in an official document.

In early Latin, then, neve was used almost invariably with
~ the imperati#e instead of neque. As for Ciéero, however,
neither was used to connect imperatives, for the only example of

neve. with imperaiives is in a quotation from a law; the only one
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of neque,‘is‘used for the sake of contrast.

- As to the Letters, in particular, there is only one exampie
of a hegative used with the imperative (aside from Att. XIV.
XXII. 8.I2), and that is nihil.

| Instead of expressing prohibition in this way, Cicero in the

Letters used the following devices:-

I. Noli (-ito) and the infinitive  ==-e-cecwmacoa-- 30
(nolito was used only once)
2. Cave (-eto) with the present subjunctive ----m=w= 221
I. Cave without ne =~--=ceccmemmmmcaaaa. I8
2. Cave With Ne  —me-eccmmmecmeee - I
Be CAVELO =mmmmmmmm——;c—scm—ccmdeem—em—ee - 2
. 2\

III. Perfect Subjunctive with a negative.

I, With ne =wececcmmc e e e I4
2. heque R ehCE L L R L L LR LT Er
3. ¢ nihil -------- R meemmmmeee- 6
4, : nuilus -;--———-~——— ------------------- -1
: 26
(5. . non modo-sed ne quidem ==----fg-mc-c—as I).
4, Present Subjunctive (3rd person) with ne------ - 3
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II. Negatives used with the Independent Subjunctive of Desire.

Table of Negatives,

Prohibition Wish
Present Perfect With Utinam Without Utinam

Ist 3d%  2nd 3d

Ne 2 3 1B T 2 4
Non o 2 I o0 3 0
Neque -0 0 5 0 S 0
Nihil 0 o 6 0 I 0
Nullug:=: © O I 0 0 0
Ne-quidem O 0 I 0 I 0
" Neve 0 0 0 o0 0 0

The figures in Lhis=tabla which afe of especial interest are
those relating"to the'frequehcy with which non, negque, nihil,
nullus, ne-quidem uré used with ihe prohibitive sub junctives.

Ne or neve are the negative particles which are supposed'to be-
long wiﬁh such subjunctives. Some grammarians, indeed, do not
admit the possibility of the appearance of other negatives with
an independent voliti#é subjunctive. (F.N.I.A.G. 439-450. Son-
’nenscheim 316; Bénnett274,275,276; Bennett, however, in his Syn-
tax of early Latin: the Verﬁ does udmit the possibility. Hark-
néés 489-3). Burton (768-934) s however, says that ne is used
regulurly, nof rarely, and Lane‘(IS43), that in negative sub-
junctive eXhortations_or commahds,\ ne, nemo, nihil, numquamﬁetc
and rarély'non are found. Roby (2229-2230), also, in his gramm-

er says that non and nec (nec¢c frequently in Ovid andLivy) are
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occasionally found with an imperative or passive subjunctive
inste#d of ne or neve, but he adds that indepenaent or dep-
endent expressions of desire, ne quis, ne Quando, ne ullus,
necull; etc, are used instead of'nemo, etec. The Hale and Buck
grammaﬁglégé), includes among the negatives used with ideas of
desire,.ne and neve>(the sentence negatives), ne-quidem, ninil,
numquam, nemo, nullué, and non (ss the negative of a single
word) . ’He'says further thét exceptionally neque was used; in
éicero,ofteh with independent prohibitions, occasionally in in-
depeﬁdent requests; that in poetry and "later Latin neque ié
used more freely for neve and even after negatives." and that
"In dduble pfohibitidns neque-neque u4s well as ne-neve are oc-
casionally used in all periods.” Kﬁlhner(in his ausfuhrliche
'Latehﬂsche Gramm§ratik, ITI Band, I teill, Section 48), says
that the ﬁegative‘for the subjunctive of will is neé or a word
made of a cbmpound with ne like nemo, nullus, numquam, nihil,
etc}. but that when a single word 1s to be negatived, non is
necessary (not wendig#). (F.N.¥. the same section, Kithner

‘ says that in 0ld and late Latin the distinction between.neand
non broke down, and in proof gives examples of ﬁtﬁém non in
thé subjunctive of wish. -It is more probable ?ﬁat'the non in
such instances is due to the fact that smach expfessions,orig-‘
nated in questions of Ideal Certainty.(See Hale and Buck's
grammar 5II, I,N.I). He adds, also, that when an affirmaiive
volitive;is attached coordinately with a negative volitive
subjunctive, neque 1ls the copﬁlative used, and neve appears in
no instance in classical Latin in this use. After a negative
imperstive, however, or imperative subjunctive, an< - independent
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volitive expression was comﬁhued by neve, thfough analogy with
’final'clauseé. Neque-neque. again, was preferred to neve-neve
as a correlative phrase with the subjunctive of will.
An esamination of the Letters shows that:-
I. Ne, although it is by far the most commonly used negati#e is
not the only one to be found with the independent volitive sub-
Junctive. |
2. Non was not used except to negate single words other than
wWerbs.. |
3 Although neve was never used with the independent volitive,
neque appears five times with the perfect subjunctive, et ne
once, and ac ne once.
4, Nihil was used with the perfect prohibitive subjunctive in-
stead of ne quid or‘quidquém; and nullus instead of ne ullus;
but ne quid is used in the present subjunctive of command in-
stead of nihil. | ,
Foliowing are the examples upon which these four state-
| ments are bésed:-
| I. Ne. |
| .I. Sed acta ne ggamus, reliqua paremﬁs. Att. IX.VI, 56.
2.'81 ille queritur, si scribit ad amicos, si idem Fausta
vult, Philotimus ut ego ei coram dixeram, mihique ille
receperat, ne sit invito. Milone in bonis. Att.V.VIII.I9.
3-4. Et and ac ne
a. Haec ego ad te: tu; sl quid novi - nam quotidie
aliquid exspecto - confestim ad me; et, si' |
movi nihii, nostro more tameﬁ ne paptiamur:iin-
‘ter-mitti litterulas. Att. XIV.IV. 2.8.
35
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5-6 Ne guid.

a. S1 quis est ex servis egregie fidelis, sit in do-
mesticls rebus et privatis, quae res ad officium
Vimperii tui atque ad aligquam partem reil publicae
pertinebant, de his rebus ne quid attingat, Q. fr.
I.I. 1I7.13.
b. Si quid eiﬁsmodi acciderit, ne quid tibi sit fama
tibi sit fama mea potius; Att. XVI.II. 2.6.

7. Huiec ego litteras ipsius arbitratu dabo:'eae te ne mo-~

8.

9.

verint; has scripl in eam partem, ne me motum putares.
Att. XVI.I. 6.5.

Hunc tu virum nactus, si me aut sapere aliquid aut
velle tua causa putas, ne dimiseris, et, si quae te
forté res aliquando offehderit,-, perferto et ultima
exspectato, quae-. Fam. VII.XVLL. R.I9.

Tu, -si intervallum longids erit mearum litterarum, ne

'sis admiratus; Famn. 7.I8;3.-

I0.

11,

I2.

- Ut enim Aristarchus Homeri versum negat, quem non pro-

bat, sic tuj-*libet enim mihl iocari-, quod disertum
non erit, ne putaris meum. Fam. III.XI. 5.I3.

Planco et Oppio scripsi equidem, quoniam rogaras, sed,
si tibil videbitur, ne necesse habueris reddere,--quum
enim tua causa fecerint omnia, vereor ne meas lit-
teras supervacanas arbitrentur-, Oppio quldem utique
quem £ibi‘amicissimum cognovi;'verum, ut voles. Att.
XVI.II. 5.4. | |

Jocum autem illius de sua egestate ne sis aspernatus;

Q. fr. II.X. 5.3.
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13, Tu, mi-frater, simul et ille venerit, primam naviga-
}tioﬁem, dummodo idonea tempestas sif, ne omiseris.
Q. fr. II.V. 3.I7.
I4. Sin te quoque inimici vexare coeperint, ne»cessaris,
neﬁ enim gladiis, sed litibus agetur. Q.fr.I.IV.5.I2.
I5. Quidquid euisdem generis habebis, dignum Academia
tibvi quod videbitur, ne dubitaris mittere et arcae
nostrae confidito. Att. I.IX. 2.5.
I6. Sed ne dubitaris, quim --, sit -. Att. VII.III. 2.7.
17, Namyillam,vofbw{au/ &qu?gs excusationem ne acceperisf
© Att. V.XI. 83.
I8. Sed hoc ne curaris, Att. IV.XV. 42,
I9. Quare, si quidtéeOQH{Vnstecum forte contulerint ne

omnono repudiaris. Att. II.V. 1.I7,

2.+ Non.

I. 5it lictor noﬁ%suae sed tuae levitatis apparitor. Q. fr.
I.I. I3.1I. | |

2. Sit anulus tuus non ut vas aliquod, sed tamquam-ipSe
'tu, non minister alineae voluntatis, sed testis tuae;
Q. fr. I.I, I3.4. »

33 Non modo-sed ne-quidem, quod me de Bacchidé%étatuarum
coronis certiorem fecisti, valde gratum, nec quidquam
ﬁosthac nén modo tantum sed ne tantulum quidem prae-

terieris. Att. XV.XXXVI. 3.4.

3 . Neque
I. Tametsi possum vel absentl recordare enim quibus

laudationem ex ultimig terris miseris; nec hoc per-
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timuerls, nam a me ipso laudabuntur iidem-. Fam.I.IX.I9.I6.

2. Tu tamen, si quid de Hispaniis sive quid aluid, perqes ,
quaeso, scribere, nec mea§ litteras exspertaris, nisi
cum,quo opto, pervenerimus, aut, si quid excursu. Att.
X.XVIII. 1I2.

3. Quod me de Bacchide;Pstatuarum coronis certiorem féciéti,
valde gratum, necJQuidquam posthac non modo tantum sed
ne tantulum quidem praeterieris. Att. XV,XxVIii. 33;

4. Alteris iam litteris nihil ad me de Attica sed id quidem
in optima spe pono, illud accuso non te sed illam; ne
salutem quidem.'At tu et 1111 et Piliae plurimam, nec
me tamen irasci indicaris. Att. XIII. XXII. IT,

5. De Drusi hortis, quanti licuisse tw scribis, 1d ego
quoque audieram, et ut opinor, heri ad te scripseram,
sed quanti quantl bene enitur, quod necesse ést:; Ad
Siccam scripsi, quod utitur L. Cotta: si nihil con-
ficereﬁur de Transtiberinis, habet in Osﬁiensi Cotta
celeberrimo loco sed puéillum-loci, ad hanc rem tamen
plus etiam quam satis:-id velim cogites. Nec tamen
ista pretia hortorum pertimueris, nec mihi iam ér-
gento nec veste opus-est nec quibusdam amoenis locis,

hoc opus est. Att. XII.XXIII., 3.5.

4. Nullus
I. Si quis est, in quo iam offenderis, dequo aliquid sen-
seris, huic nihil credideris, nullam partem existim-

ationis tuae commiseris. Qs fr. 1.1, I4.I0.

5. Nihil

. I. Si quis est, in quo iam offenderis, dequo aliquid
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senseris, huic nihil credideris,-. Q.ff; I.I. I4.10.
2. De me nihil timueris, sed tamen promitto nihil; Att.
IV.XVII. 58. |
3. Doce me, quo modo /Leﬁlweu/ effugere possim. "Nihil."
inquieg, "omnino scripseris." Qui magis effugias eos
qui volent fingere? Verum tamen ita faciam, quod
fierd poterit. Att. VIIIFII. I7. |
4, ~A'Quinto fratre his mensibus nihil exspectaveris;
nam Taurﬁé_propter nives - transirl non potest. Att.
V.XXI, I97. | | o
5. Indicabo enim tibi, tu 111i nihil dixeris. Att.V.XI.58.
6. Sed, amabo te, nihil incbmmodo vaietudinis feceris.

Att. VII.VIII., I2,

In all these examples the meaning appears to be volitive
and any other interpretation seems to me to' be forced. However
convenient for some purposes a theory may be which excludes '
from volitive expressions all negatives other than ne, neve in
sentence negation, and non, neque in word negation, facts rather
h than convenience or theory should determine a finai opinion
as to how a Roman expressed a negative command.

Elmer in Part I of his paper "The Latin Prohibiﬁive" in the
American Journal of Philology, Volume XV; in whichvhe tried to
establish the distinction in meaning betweeh the present awd per-
fect subjunctives in prohibitions,_excludes all examples used
with nec, numquam, nihil, because, as he said, there are,"serious
objectioné to explaining any one of those introdﬁced by,néc

(neque) in the best prose writers, and some of those intro-
duced by nihil, numquam, as instances of the same construction
: T a9 '
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as that found in 'négeceris'-" |

‘Later in. the same volume of the Américan Journal of Philoio-
gy appeafed his second papef dealiﬁg with "The Latin Prohibit-
ive," in which he tried to prqyexthat the examples of nec with
the perfect subjuﬁctive, which had béen regarded as prohibit-
ions, could not be’volitive, and secondly that they should be
classified as subjunctives of Obligation or Propriety. ‘In
introducing fhe deétructiﬁe half of his discussion, he says
that " the best starting point to discover to what extent ,
neque (nec) was used in prohibitions will be found in exbres-'
sions whose prohibitive character is beyond all question, viz.
expréSsions in‘which the verb is in the imperative, or, if in
the subjunctive, preceded’by another .verb which itself is. in-
troduced by ne or neve.h ’Then he enters into an examination
of these types of expression.

I. First, he declafes‘that neque was never‘used with an
imperative prior to Cicero, although néve’was found ét least 121
times, and that it appears only once'in the Ciceronién period
(Cic.Cat.8.10), aside from the‘"nec existimaﬁ(Cic.Atﬁ;XIVJXXII.
3.12), example in Cicercs’ Letters in which the nec is app-
aréhtly‘used for the sake of éohtrast. Further, he shows
that it remained rare during the‘Augustan period, but "by
the time, héwever, of Tibullus, Fropeftﬁ&s and Ovid, the
old distinctioh between neque‘(nec) and Neve (new) had
broken down, and the one was ugedlalmost as freely as the
oiher with the imperative. But from first to last the use

remained a poetical license."
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' Bennett in his reply to Elmer(which appeared in Cornell
Studies in Classical Philology, Vol.IX), and in his.8yntax
of Early Latin, The Verb," proves that neque was used, tho'
rarely, with the imperative prior to Cicero. (See pages 30-

3I of his paper). Elmer, therefore, seems to be inaccurate
in‘regard;ﬁc this one matter. Further the fact that Cicero
did not use neque with the imperative (except in the nec-ex-
istima" example) has no Significance, aside from substantia-
ting the truth that a prohibition in classical Latin was very
rarely expressed by a negative with the imperative, because
Cicero gqig not use nevé any more often thcn neque with an
imperative.

2.’Second1y, Elmer considers the use of the subjﬁnctive
in prohibitions. Only when a ne or neve has preceded, ac-
cording'ﬁo him, is it certain that a prohibition is expressed.
That seems to me,/hcwevér, to be no more of a test than if an
impérative should precede, whether it be a negative or not.
Nevertheless, having acecepted as the only proof as to the volit-
) ivé character of an independent cubjunctive, the ?resence>of a
preceding ne, or neve, he points to the fact that of all the
examplcs;with nec and the perfect subjunctive which have been
regarded as prohibitions, not one is preceded by a ne or neve.
In his own words, "In not one of the exaﬁples has anything
ﬁ%écedéd that even suggested a prohibition.“ "I should like
to call his attention to this passage which he himself quotes
among his examples:-

Ad. Att. I0.I8.2. Tu tamen, perge, quaeso scribere, nec

meas litteras exspectaris, nisi cum quo opto pervenerimus,
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aut si quid excursu."

Surely the imperative ﬁpergeﬁ although not itself a pro-.
hibition, leads the reader to expect thét'the perfect sub-
junctive coordinated with it is likewise a command ,in this
case negated. The shift from the imperative to the subjunctive
mood , may‘very well have been due to a disinclintion of the
part of Cicero to combine a negative with the imperative.

It seems to me unnecessary, however, that a ne or neve, or
~ even an imperative precede a perfect subjunctive with neque
(nec) in order that its volitive character may be evident.

The context, in a more general sense, must indicate what mean-
ing the authef is trying £0 express. For that reason, al-
though none of the examples of néc with the perfect subjunc-
tive which I have classified as prohibitive,‘follows a ne or
neve, I consider myself justified in regarding them as vol-
itive expressions.

Elmer next tfiéd to prove that neque was never found with
a passive subjunctive connected with'aAprohibitive‘éccompanied
by ne. ‘Bennett in his article}"Elmers' Theory of a Subjunc-
tive of Obligation or Propriety" quotes 9 in disputable ex-
amples of this.sort in Plautus}and one in Terrence. (FiK.3.
Cornell Studies in Class, Phil. Nb, IX). |

3. The third argument which Elmer presents, is thet fact
" %hat certain writers who never used ne with the perfect sub-
junctive in prohibitions, use nequé and the perfect sub junc-
tive. ovid, for instance, although he never used ne with the
pérfect, used nec eleven times in clauses very similar to \

those in Cicero. The same condition holds true, he says, of’

VYergil, Tibullus and Propertius. Again, in the orations of
: : ' 42 : C
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Cicero, in which ne never appears in this construction, except
once in a quotation, nec was used several times. For the sake
of fairness, it seems to me,' Elmer should have mentioned at
this juncture, nowéver, the fact that in the Letters, there are
13 examples of ne with the peffect subjunctive to five of neque.
Cicero, then, so far as the Letters go, is not to be included
among those, who, though freely using nec with the perfect sub-
junctive, used ne with thé prohibitive)seldoﬁ or not at-all.

Bennett denies that these facts mentioned by Elmer, re-
garding the'usage of various authors, have.any‘bearing on the
problem, for they were probably due, he says, to a natural
idiosyncfasy. This appears towme a reasonable explandtion,
substantiated by the fact that even within the different
works of a single writer such as Cicero in the Oratiohs and the
Letters ne (perf.subj.) may not be used at all ih one set of
writings, but frequently in another set. (F.W.I.Cornell
Studies in Class. Phil. Nd.IX) (F.N.2. See preceding para-
gr'aph‘) .

4. The next step in Elmers' argument against the intere
pretatibn.of nec with the perfect subjunctive as an ex-
pression of prohibition rests upbn.the meanings of verbs
usedjin Such constructions. He says that although verbs
denoting mental action with two or three e#ceptions were
‘not used/in_prohibitions in the perfect subjunctive prior
to thé period of declinej: I5 out of 38 examples of nec with
the perféct subjunctive, covering all 11t§ratura from the.
earliest times to the Augustan period, are verbs of mental

action. Bennett observes that the fifteen all belong to
the century and a half after Pigutus, and says that the
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driginal use of the tense was probablykeitended later in the
| language. It evidently had been extended by the time of Cic-
erbs'!Letters, for of the 13 examples of ne with the perfect
subjunctive 7 or 54 % are verbs of mental action: they are,
repudiaris, putaris,Acurdaris; dubitaris, habueris (in the
sense of considef), sis aspernatus, sis édmiratus; The fact,
then, that I5 out of 38 examples of nec with the perfect subjun-
ctive in Latin 1iterature extending to the period of decline,
are verbs of mental action, has no weight in proving that |
they are not prohibiﬁive,in character. A
5. The last part of the destructive half of Elmers' article
attempts to show that "neque is never used by Cicero to ne-
gative the subjunctive in purpose clauses or in any other de-
pendent volitive clauseé." He prefaces his attempted proof
by saying,that‘"every purpose clause is at the same tiﬁe a
result élause as well." Then he gives examples in English
to prove his statement:; |
.I. I wish to train my children pfoperly that they may in
aftgr ygﬁrs be honored citizens. (Result)
ig (15 Elmer says that the speaker by the use of "that" and
"may" shows that the idea of purpose is uppermost in his mind;
in (é), bu the use of "so‘that" aﬁd "will" that the idea of re-
sult is uppermost. | |
To me, however, it seems clear‘that both these sentences
express purpose, and that they, at least, do not tend tb
prove Elmérs‘kcoﬁiention-thét every purpose clause is a
result clausé. | |

Elmer next points out the difficulty sometimes met in dis-
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tinguishing a clause of purpose from one of result. Altho'

his examples were not well seleqted for proving his point, it .
is uﬁdoubtedly true that there is sometimes such a difficulQ
ty. That fact, nowever, ‘does not prove that it is impossible
ever to be sure’as‘to whether a clause expresses bufpbse or
result - a proof which_wan necessary, it would appear, if‘Elmer
expected metamorphése'allvpurpose clauses containing negatives
othér than ne)nevé,rin,ééntence negation, or non,néque in |
word negation into clauses of result. |

Third, Elmer maintains that sometimes é dependent clause,
the volitive character of which is shown by 1its negative, is
used whefe a result clause would be expected. Several'eiam- ’
ples'frqm‘Brix were given as illustrations. Not one of them,
hdwever;,as corﬁéctly,«'Beﬁnett observes, need impiy result
rather than purpose. The presence of "ita" seems invariably
to cause Elmer to expect a clause of result.

Finally,Elmér contends that a reéult clause is used occas-
ionally where a“purpose clause wouiﬁ'be expected. ’The presence
of a neque in the dependentlolause seems to have influenced
his interpretation, for all of them are naturally intefpfe- |
ﬂed as purpose. Bennétt‘(?.N.I.Cornell Studies No.IX) dis-
cusses the exﬁmples at considerable 1ength, and also arrives
at the conclusi§n that they express purposé.' Two of the
passages are so clearly volitive that it msay be well to
quote them; merely as illustrations of what Elmer regards

as a result clause.
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I.vCic. in Caecil, I6.5.2. Qui si te recte monere volet
suadebit tibi ut huic discedas neque mihi verbum illum res-
pondeas. |

2. Cic. Verr. II.2.I7.4I. I11i cum commonefactunt dec%ham
de ab-sente secundum praesentem iudicare.

As Bennett observes, if these dependent clauses express
result, we should be justified in expecting to finé sometime
clauses like this, "suadebit ut non respondeas"‘or "commqne-
facwnt ut non-cogat," which do not occur, He admits that
there is one sentence in the list given by Elmer, in which
the dependent clause might possibly be regarded as result.
It is as follows:-Cic. de Off. " Efficiendum sutem est ut
_adpertitus rationi oboediant eamgue praecurraﬁtnec propter -
pigritam aut.ignaviam deserant." But is this not a very
clear expression of will? | |

Toward the close of his discussion of purpose clauses
and other volitive expréssions, Elmer attémpts to expléin the
presence of neque in par~enthetical purpose clauses on the
groﬁnd“that it is due to the lack of any real idea of pur-
pose in the stereotyped parenthetical clause, as:- o

I. Verr. II.3.4.8.II5. Nunc ut hoc tempdre ea---praeter-
mittam, neque eos appelleﬁ, a quibus omne~ﬁrumentum eripuit,
---quid lucri fiat cognoscite; |

2. Ib I1.4.20.,45. Ut non conferam vitam neque existima-
tionem tuam cum illius hoc ipsum conferaﬁ, quo tu te sup-
eriorem fingis. | |

3. Id de imp. Cic. Pomp. I5.44. Itaque ut plura non dicam

neque aliorum exemplis confirmam quantum auctoritas valeat

in bello, ab eodem Cic. Pompeio omnium rerum egregiarum ex-~
empla : sumantur. 46
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- It séems plauéible~that the presence of non'may be explained
as due to lack of volitive feeling, but I agree with Bennett,
who says that the neque does not require any such explanation,
in as much as it has been shown to be used in other volitive
dlauses. v |

Next, Elmer'calls attention to the use of non and neque to
modify a singlé»word‘in ény mode; Though ne may also be used
with single words it indicates, accbrding to him, that the
verb is absolutely ﬁegatived; and that the actién is not to
take place " under aﬁy conceivable circumstances,'" whereas
if neque is used, "the act is to take place, but with cer-<}
tain restriétions, and it is these exceptions and restric-
tions that are introduced by the negative in neque., When
the feeling of negative volition extends over the whole
clause, and everythlng in it, and all the negatives partake of
the volitive coloring, we have neve.’ It is true, as he says,
that neque in the examples quoted by him, has the~signific—
ance which he points out, but what of the fact that "neque--
neque", not "neve--—neveh'is used with verbs in a_correlgtive
sense? A |

Finally, Elmer considers those questions, containing non
or neque,vknown as del&hevativea gnd supposed ﬁo be of vol-
itive origin. They are, he assefts, noﬁ déliberative at all,
and compares "ne doleam" "ne iacéam" Cic. ad. Att.XII.40.
with &ur ego non laeter? the former of which he avers, ©X-
ppesSes therdberation of will, whereas the latter has no idea
of ﬁiil whatsoever. The comparison, however, is not valid,

for as Bennett notived. the "ne doleam" and "ne iaceam" are

dependent volitives. (F.N.I.,/The passage from which'they were
‘ 47 B ) .
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taken is as follows:- Cic.ad.Att.XL.40. Quod scribis te vereri,
ne it gratia et auctorités nostra hoc meo maerore minuatﬁr,
ego, quid homines aut repreheﬁdant aut postuient nescio:»ne
doleam? qul potest? ne iaceam? quis umquam minus? Elmer,him-
self, later admits that there is no examole.of ne with a de-
liberative subjunctive. 'But, disregarding all this Elmer says
thét non With the Subjunctive in true deliberative questions
is never found; that wheniit appears in so called deliberative
questions in the present subjunctive, "the context shows that the
duestion is settled already, and so is purely rhetorical in
character and equivalent to a negative assertion of obligation
or propriety or possibility, or else asks for information |
.antlcipating in reply, an assertion of obligatlon or propriety
or possibllity."

Granting that there is no example of non with avtrue delib-
erative, and that questions, generally classified as delinera-
tive, may in many cases be translated by an expre351on of "obli-
gation or propriety or possibility," I see no reason for deny-
ing that they may have sprung from the volitive. Bennett sug-
gests the plausable explanation that the negatative questions
of the type "did not spring -into being‘ontil the‘affirmative
ones had lost their volitive force énd had become a mere rhe-
torical way of making an assertlon.4 He supports his view
by the fact that non supplanted ne in quamvis clauses, adver-
sative ut clauses,'and’clauses of proviso with dummodo in later
Latin, all of which are clearly of volitive origin. It seems
incohsistent that Elmer is not Willing to grént that non éould

be used in these so called deliberative clauses, which, though
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apparently of volitive.origin, had lost iheir volitive force,
when in his explanation of the appearance of neque in par-
enthetical purpose clauses, he says that the negative was poss-
 ib1e, because the clauses were merely stereotyped expressions,
without real volitive feeling.

So then, Elmer has preseﬁted'five objéctions to considering
neque with the perfect subjunctive’as an expression of pro-
hibition. His arguments, however, have all been shoﬁn to be
fallacious.

Nevertheless, Supposing that he had made valid his pos-
ition, he tried to show that the perfect subjunctiveswwith
neque are examples of obligation or propriety, a modal force,
originating, as he believed, not in the volitive sub junctive,
but in the subjunctive of .contingent fuforify .  In as much /. .7
as Bennett in his reply has ably proved that Elmers' argu-

Lo

ments in support of his theory are not tenable, and since,
after it has ‘been shown that there is no valid reason for re-
fusing to accept the examples of neque with the perfect subjunc-
tives as prohibitives, it will not be to the advantage of my
discussion, to argue as to the origin of the subjunctive used
in the sense of obligation and propriety. I shall content myself
with\presenting‘my conclusions as to this function of the |
subjunctive:=- |

I. The subjunctive of obligation or propriety in questions
probablj developed from-purely volitive questions. In this
ﬁse it is very often ihtroduged by such words as}quid, quidni,
quae, quamobrem, and cur. The first person present was most
common in classical prose, but there wasra‘gradual extension in-

to all tenses and persons. 49
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2. The subjunctive expressing obligation or: propriety in
T'statements was probably an. outgrowth of the subgunctive of
command. When an expressicn‘ofvthe.will‘is‘thrown into the ”
past, it becomes an-exeression”of past‘obligation. "You are :
to do" becomes "you were ‘to have done”, or "You ought to have
done." After the idea of obligation was established in theim—
peffect and pluperfect subgunctive, it prcbably spread into
the present and perfect;to‘some exﬁent._-With the ioss of vb;-
itive:significatienjlthe negative ne was superseded by non, the
negetive of statemente. wa examplesof;ne witﬁdthe pluperfect
‘subjunctive survive in Cicero, (F.N.I. verr.2.5.84,"ndemisses" ‘
 Adi.Att.2.I3."aut ne poposcisses”),,which verify this theory of
iherorigin'ef’the subjunctive of ocligation and propriety in &5
statements. Elmer was incliﬁed to deny the validity of these
examples, apparently because they did not fit in with his
theory. He said that if we accepted them, wee&ould have to
translate the‘ekamples of ne with‘the perfect subjunctive as
obligation or propriety. Although that does}not follow, yet I
should be ready to tranélate the perfect sﬁbjunctiVe‘in that
Way, whenever the context warrants it. Until satisfactory
evidence has been produced against regarding these two pas-
sages as bona fide instances of ccmmands thrown into the past,
I prefer to accept themasvelid.
A8 t0 the examples of nedue with the perfect subjunctive

with which the controversy between Elmer and Bennetthbegan,

I wlsh to state my opinion in summary as follows:-
There 1s no reason why they should not be accepted as valld

instances of negative commands,- an interpretation which is in

‘every example satisfactory. Cicero undoubtedly qsed neque in-
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stééd-of neve to connect an independent subjunctive prohibition
“with a prededing statemént.or command . Bennett in his reply
(Cdrneli»Studies No.IX) to E}mer has this to say as to the way
in which such a usage may have arisen:-

I. "The correlative use of "neve-neve" with verbs never de-
véloped'in Latin." "When desirable to express 'neither on ‘the
one hand - nor on the other', in connection with the volitive
subjunctive, "neque-neque" is the only instrument available."

- 2. "Again, if a Latih writer wanted to say ' on the one hand
I’will_not conceal anything from you, and on the other, don't
you conceél anything from me', the first neque inevitably leads

to a second neque, even with prohibitives."

3." If a writer wished to say '6n the one hand let us not
measure virtue by high sounding words, and.on the‘other, let
us cdunt as good, those men who are so considered',‘he would
natuﬁally say "neque, (not neve)-#-vicosque" just as Cicero
d1d in Laelius 6.2 (Cornell Studles No. IX.).

Bennetts' conclusion which seems to me very reasonable
that 8Bnce nédue was used in one prohibitive expression, it
would almost certainly_extend to others. Language is elastic.
There is no always syntax.
| Other negatives, which I found to be used with the independ-
eht subjunctivé of command were "nihil and nullus". Elmer, again,
is unwilling to accept such examples as prohibitive, preferring
to explain them as obligation or propriéty. The differing opin-
ions of various grammafians were presented at the beginning of
the discussion of the Independent Subjunctive of Desire.(See

Page 33). I am convinced, however, that these examples are of

volitive character , becauée
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. I.'Suéh an interpretation is the natural one in view of the
conteXt in each instance. _

2, Cicero_used,nihil at least once with the imperative. (F.N.
Bee Pageze )

5.‘Gicer6 used both nihil and nullus, though sparingly, in
dependent volitive clauses. (¥.N.§. See Page 4 )

The examples upon which my conviction was based are us
follows:- ~

| I. De me nihil timueris, sed tamen promitto nihil. Att.
IV.XVIII. 58.

2 Indidabo‘ehim, tu 111i nihil dixeris. Att.V.

3. A Quinto-%ratre his mensibus nihil exspebta#eris; nom
Taurus propter nives - transiri non‘poteét. Att. V.XXI, I97.

4, Sed, amabo te,.nihil incommodo #aletudinis feceris.

Att., VII.VIII. 12, |

5. Doce me, quo modo Abéw¢“/ effugefe possum, '"nihil, inquies,"
omnino ScripseriSsQui magis effugias eas, qul volent fingere?
VorunTfia faciam, quoad fieri poterit. Att. VITI.IIT. I7.

6. 31 quis eét, in quo iam effenderis, de quo aliquid sen~
seris, huic nihil credideris, nullam partem existimationis
tuse commiseris. Q. fr. I.I. I4.I0.

One fact which might create a doubt as to the volitive nat-
ure of the preceding ekamples is this:=- Although there are two
examples of "ne quid" with the present prohibitive subjunctive,
there is no instance of nihil;"This Ivbelieve‘to be due to the
influence of anaiogy. Ih dependent expressions of deéire, in
which the present tense is often used, the perfect infrequent-
ly, ne quis etd (Seg'Pageﬂ#l) was used insﬁead of nemo etc.
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These clauses were of common occurrence, too. So then, due to
the influence of this construction, "ﬁe quia", eté. was slow in
.being supplanted by nihil etc in the present subjunctive pro-
hibitions. In the perfect, however, which had not this check
of'a construction similar to it in form, the nihil etc. had
gained the ascendangy over the 'ne quid" etec, in Ciceros'
timé. Indeed in the I3 examples of ne with commands in the
perfect subjunctive, there is not one indefinite, pronoun or
adverb.‘ _

- According, then, to the facts as they are found.in the Let-
ters, the Independent Subjunctive in Prohibition is1nod.bgten'
accompanied by ne, but with the perfect neque and nihil are
frequently used. In the present, however, ne is invainable
except for two instances in the negation of a single word.

Ag to the expression of a negative wish in the Independent
subgunctive, the table (Page 33) shows that, unless utunam is
used, ne is always found but that with utinam non is more com-
mbn than ne. I am inclined to agTae with‘thé statements in
Hale and Buck,'(aélI.I.N.I), to the effect that these sub-
juncﬁives with utinam are by origin questions in the Boten-
tial Sgbjunctive. (I prefer, however, to say, instead of Poten-

tial Qubjunctive, Ideal Certianty with Potential force.)

III. Negatives Used With the Dependent.
Subjunctive of Desire.
The statistics on page two of this discussion show that ne
is used far more often than any other negative in.dependent

clauses of desire. "Ta a total of 330 instances of ne in such

clauses there are oniy I9 of non, which stands next in order
- b3



54

of frequency. These ninteen examples, which will be discussed
1éter, (F.NW.I. See Pége‘ol), seem few, indéed, in comparison
with the I34 used in result clauses, or the 378 found in other
dependent sub junctives. Grammaviané necessarily accept the
truth that ne is the negative common1y>used with ideas of de=-
sire. They are at variance, however, concerning the extent to
~which other negatives are used and the explanation, in case ex-
planation be necessary, of the usage. Elmer;'forlinStance, is
unwilling to admit the presence of any negative other than ne
or neve in expressions of desire, except for the negation of
Single words, while Hale (F.N.2. Hale'énd Buck,464. I.a.) , atv
the other extreme, makes the sweeping statemént‘that4ne-quidem,
ninhil, numquam, nullus, and non when used asvthe negative'éf a
single word are used with all modal ideas. Neither of these
viewsvis correct, for on the one hand, as i,shall try to show,
various negatives other than ne or}neve, or non andkneque as
negatives of single words, were used with the dependent sub—
junctive of desire; on the other, they were not commonly so
used. ; -

In my discussion of the facts’concerning the'négativeS»uéed‘
with dependent claused of desite in the Letters, I shall take
up in ordér the details as to which there is a difference of
opinion:~ Ist. ne versus ut ne; 2nd. ut ﬁon versus ne; 3d.
ne non versus ut; 4th. ut nemo etc.’vers&s ne quis'étc; 5th. ne-
gative‘conjunctions used within the clauses.

I. Ne versus Ut Ne.
In regard to the formal matter as to the use of ut ne in
the place of ne, Gildersleeve (F.N.I.Gildersleeve 540.R.I.)

says, "Ut ne is found for ne with apparently no differencein
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signlficatlon, occasionally at all periods, but not in Caesar
Sallust, Livy, in clauses of purpose. ‘Later (F.¥.2.Gilder-
sleeve 546.R.5.) he observes ‘that in "complementary final
sentenceé" ﬁUt,ne.is'not oééd-aftef verbs of:hegative sig-
nification, as impeoio;-sl hinder',Arécuso;'I.refuse'. Other-
wise there oeemé,io be‘no{differeﬁce inkmeahing between it and
ne excépt thai‘sometimesvthe'he'seems to apply more-to a sin-
gle word in the sentence " |

In the Allen and Greenough grammar, (F.N.8. Allen-Greenough
563.8en.2.), the statement is made, that in "Subjunctive clau-
ses of Purpose", "ut ne occﬁrs occasionally with verbs of cau-
tion and effort”.‘li is implied, however, (F.N.4.Alleﬁ ond‘
Greenough 53I-53I,1), that there is no distinction between
the use of the two in clauses of true purpose, except that
the ne is used more frequently than the ut ne, for the lat-
ter is enclosed in~parentheses after ne in. the general state-
ment. o , ,, , '

Sloman (F.N.ﬁ.sioman 52I,n) differentiates the two expres-
sions in thié ﬁay:;‘"Ut‘ne woﬁldlseem‘to be_specially used by’
Cicero in negatiﬁe sentences’of ‘contemplated Result'; ‘finge,
aliquid salteﬁ commode, ut ne plané'vidéaris'id facere',

(Cic. Roéc.A;19.54}), 'at 1eost makes some plausazble pretence,
that you may not be cleorly proved.to‘be-doing that.' "Later,

he says, "§i one remarkable pgssage‘cicero‘seems to use 'ut ne'
for reasons of euphony, to avoid fhe repetition of non; ex.

'quo efficiﬁurknon ut VOluptaé'me sit voluptas,Asedout.volup-
‘tus non sit summm bonum. ! (Cic.Fin. 2.8.24.) "the result is

not that pleasure is made other than pleasuré;'but that pleas-

ure 1s shown not to be, the highest good.' Ut ne is not used
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by Caesér,»Salluét, or LiQy;"

‘Lane (Ehﬁ.I.Lahe 1947),in his general statement regarding
the negativés'uSed withliheksubjunctive of purpose says," in
these the negative is ne, 6r>sometimes'ut Nne-===-= e« Ut ne,
though used ‘at ail pefibds (not by Caesar, Sallust or Livy),
is chiefly found in older Latin, afterwards ne alone took its
place." His explanation of ut ne appears in a prededing sec-

" tion of his grammar (F.H.S.Lanel706)5«about as follows:-

Ne was'origionaily aﬁ édVerb, but because it came to be used
frequently in,hypotactic‘constructidns,developed from original
paratactic expfessions sﬁCh as "metuo, ne ferref:(Pl.Per.6ﬁ24);
or "vide, ne me 1udas", (P1. An. 325), 1t acquired the force of
a Subordinaﬁing,cépjunction, and supplanted "the less usual

ut ﬁe.“ Aséﬁming, as seems plauéible, that the ut_iﬁ all
complementary c1§usés:of desire is purely formal, (F.X.3.

Hale and'ngﬁ), afsuperflﬁous adéition borrowed from clauses
of purpose, we may expectvﬂhe "ut ne" constrﬁction to appear
with comparativély“less frequency than in purpose clauses in
which the "ut'né"'wés mhégOriginai expression employed to ex-
press négation. '?hésé,is in reality the caée, according to
the figures'whi¢hvBennett gives in his "Syntax of Early Latin:
The Verb", He cites 584'§xamples of ne (ut ne)lin"substan-
tive"_clauSes of desire,_of which I found 29, or 8-%, to he
ut ne.“Frdm 278 éxpressidns of purpose, however, there are

24, or 9-% instances of ut ne to 254 of ne alone. Very similar

are the relative percents,for Ciceros' Letters. Out oﬂ,547

T n
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complementary clauses‘of des1fe, contéinipg ne (ut ne), 26
or 7 %, employed "ut ne"; 32I, ne alone. Of the I82 negative
purpose clauses, however, in'which ne (ut ne)‘was used, 14 |
or 8-% show "ut ne"; 168, ne alone.

From an examination of the examples of ut ne, which appear
in Ciceros' Letters, however,w I have decided that there were
otﬁer féctors which had far more weight in determining whether
or not ut’ne was to be uséd‘by Cicero. Allen and~Greenough
says that one of these factors is the presence of a verb of

caution or effort before the dependent clause, implying, 1t
would seems that the ut ne had a special predilection for

appearing in such a conpext..é?ut of‘a%l‘Banpetté‘ 29 exam-

ples of ut ne after governing’verbs iﬁfibe,Syntax-of‘Early La-
tin; The Verb", there are oniy-two precedéd Byvg verb of cau-
tion or effort (as A.an%G. seems to interpret‘caution and ef-

fort). Those two were' curo "

and "prospicio." 1In Ciceros' Let-
ters, ut ne was represented by 6 exambles after verbs of cau-
tion or effort (curo, operam dare, provideo) frém a total of
26 instances of ne (ut ne) in chplémentary clauses of desire.
Thé use of "ut ne" instea&és, then, it would appear;.naig&;;¢y*
~ the presence or absence of a verb of caution or effort;,
Slbman, as hevhas‘been previouslyquoted; believes that

: , v , . "
Cicero used "ut ne" especailly in sentences of contemplated

Reéﬁlt". I object to dividing purpose clauses into those of
real purpose and those of "Contémplated Result," because

every purpose clause expresses a looking,forward to the ac-
hievment of some aim or desiré. What does purpose meén except

the contemplation of some result to be secured in a time fut-

ure to that in which the contemplation is 1ndulged in?
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Sloman,'then, has fa;ied to find:outbwhat determined ihp
use ofkut ne. (F?N.I. I’fé@ked to refer>to~wha£khé>éa1d re-
garding euphony‘in the example'quoted from Cicero in the be-:
© ginning of this discussion. I agree with him that euphony
did cause Cicero to use ut,hoﬁ 1n'one of two parallel clau-
ses and ut ne in the\other; But,,I'also‘agreé with him, t hat
- such ah exémple is‘"uﬁﬁsual". We must therefore find some other
explanation for thé use of "ut ne“). | |
There are cgrtain,characieristics_revealed, however, in
Cicerds' use of]ﬁuf_ne"-in‘tﬁe Letters, which lead me to }
think.thét thére'is an'éxplanation for this usage, at least.
These facts are:= | _ | B
. I. Out ofithe‘40 exambles of ut ne in‘purpose clauses and
complementary clauses of desire, in I9 instances the position
of the ne 1s immediately before the verb, which it seems es-

pecially to. modify.‘ In four of the nineteen passages, moreover,

- there 1s a clear idea of contrast. The examples are:=-

'Purpcse.

A. At ego abii postridie a villa ahteAlucem; ut me omnino
111% ne viderent‘quid enim erat in tribus-cohortibus? Att.
X.XVI.ISS}f  | |

b. Hoc ut tul necésabiijsciant, hoc me animo erga te esse,
velim fabias.eosrper litteras cértioreﬁyt} 51 quid tibi opus
sit, ne dubitent mihi lure suo denuntiere. Fam. XIII.LXXVI. I1.16

' ¢. Tu ita fac cupidus hei videndi’Sis, ut istinCte ne moveas
tam infirma valetudine, nisi -. Fam. V.XXI. 5.9
d;UDiﬁittO‘autem a me’et ut a mag1stris ne abducam et quod

matérﬂf?orcia non discedit; Q.fr. III.IX. 9.2,
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e. EuS tamen nisi ad te exemplum, ut; si minus placeret, ne
mitteres. Att. KII.XVIII. 2é.

f; Sed pergo prgeterita, verum tamen ob hanc¢ causam, ut, si
quid agetuf iegém illam, in qua ﬁopularia multa sunt, ne tan-

gatis. Att. ITI.XV. 83.

Complementary Clauses of Desire.

g Peto;--ut{-Qoperamque des,-, ut socrus adolescentis rea
ne fiat. Fam. XIII.L**+ 9, |

h. Opera datur, ut indicia ne fiant. Q.fr. III.II. 3.7.

i. Tu 1llud admoﬁeo, ut, si hoc plene vitare non potes,
quod ante occupatur animus ab iracundia, quam prbvidere ratio
potiit, ne-occuparetur, ut te ante compares-.Q.fr.I.1.38.17.

j. Attelus Hypaepenus mecum egit, ut se ne impedires, quo
minug--~--- « Q.fr.IV, I4.2.

k. Trabati94que,mandavi, ut, si quid tu eum velles me
-mettere, ﬁg recﬁsarep.' Fam. IV, 2.II-

1. Quidquémme'me'putas curare -, nisi ut ei ne Qesim?

Att., XITI.XX. 4.8,

m. Rogavit, ut.eai ne oppugnarem. Fam. I.IX. 9.22.

n. Te hoc nunc rogo ut explores ad quam diem hic ita possim
esse ut ne opprimaf. Att.‘XII.XXXII. I.

| Contrast in Purpose Clause.

0. Cbntré mehefcu1e meum judicium et contra omninum anti-
qubrum auctoritatem, nec tam ut illa adiuvem, quam ut haec ne
videam cupio discedere. Att. IX.VII, 47;

Contrast in Complementary Clauses of Desire.

'p.VContendo’utA01ceronem meumvnedimittas tecumque deducas.

I.IX. 2.2,
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' g. Gupio iam vigiliam meam, Brute, tibi tradere, sed ite,
ut ne desim constantisae meéé. Fam. XI.XXIV. I.10.
. - r. Sed tamen te rogo, ut ne intermittas scribere ad
me, quidquid erit, eosque, qui, mihi tam crudeliter inimici
sunt, si odiose non potes, accuses tamen -. Att. XI.X.QS.
vs.,Te oro, ut, quibus tui mei indigebunt nostrfgiggus
desis. Att. III.XXVII. 3.

2. Of the remalning 21 examples of ut'ne, the ne stands
immediately before the indefinite quis, qua, quid (qui, quae,
quod) in I6. They are:-

"a.‘Epistulas non solum ea causa est ut ne Quis a me dies
intermittatur -. Att. VIII.XII. 7.

b. Ut ne quis propter exercitus cupiditatem Alexandream
vellet iri. Fam. I.IV. 2.4. {

QQ Nam de puero €lodeo tuas partes esse‘arbitrog—ﬁt elus
animum tenerum,.quem ad modum scribis, ils opinionibus im-
,‘bkﬁas, ut ne quas inimicitias residere inbfamilihs nostris
arbitretur. Att. XIV.XIIT. 4.4.

d. Et, ut ne quid praetermittam, Gaesohiﬁs ad me litteras
misit, postumiam - venisse. Att. XII.XI. - ‘

e. Quam plufimis de rebus ad me velim scribas, ut prorsus

ignorem. Att. IIT.XI. 29.

Complementary Glauses of Desife.
f. Quia semper animadverti studiose te operam dare, ut ne
quid meorum tibi esset ignotum,-. Fam. XIII.XI.FI.Q.
g. velim ut eo sis animo, quo debes esse, id est,'ut ne

quid tibi praecipue timendum putes; Fam. IV.XLlV. 4.I,
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h. In illam igitur curam}incumbe, Mi. Plance, ut nequae
scintilla taeterriml belli relinguatur; Fam. X.XIV, 2.5,

i. Sgtis mihi provisum est, ut ne quid salvis auspiciis
aut legibus aut etlam sine vi agere possent. Fam. I.IV. 2.i.

jo Hoc videmur esse consecutli, ut ne éuid agi cum populo
aut salvis auspiciis aut salvis legibus aut denigue sine vi
possent. Fam. I.II. 4.7, | |

k. Si modo etiam nunc effici potest, ut ne qua singulari
adficiarc calamitate et iniuria. Att. XI. II. 29,

1. Faciam ego illud quod rogatus sum, ut eorum, quae tem-
poris huius sint quae tuaﬂ‘ gudivi, ne quid ignores. Fam. Ix
VI. 6.6

. m. Amoris nostri causa rogo, rei publicae céusa hortor,
ut ne cui quidquem iurls in tua provincia esse patiare étque
ut omnias réferasad dignitatem,-. Fam. XII.XXII. 3.9.

"n, Caveamus, quantum efficere et consequi possumus, ut
ne quod in nobis 1nsigne vitium fuisse dlcatur. Q. fr. I.I.B.8I0.

0. Cul scis intercessum esse ut ne quis omnin® regem
reduceret, Fam., I.VII. 4.7.

p. Ita velim ut ne quid properes. Fam. XVI.IX, 3.

3. In each of the ramaining 5 examples of ut ne, the ne
seems to exert its force especially on some special word or

phrase. Following are examples:-

Purpose.'
L2 '
a. Quod scribis te ad Tertiam sororem scripisse, ut
ne prius ederént ea quae gesta a Cassio essent; quam mihi

visum esset, video te veritum esse id, hé'-. Brut. II.IV,§.2/
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b. Quo magis erit tibi videndum ne quid novi decernatur,

ut hoc nostrum desiderium ne plus sit annum. Att. V.I. I.

Complementary €Glauses of Desire.

c. Perfice ut ne minus res publica tibi quam tu rei pub-
‘licae debeas. Fam. X.XII. 5.

d. Petivit-que a me, ut eam ne ambitiose corrigerem ante-
guam ederet. Att. XV.I. 2.5.

e. €aput autem est hoc; quod te diligentissime percipere
et meminisse“F vdleam, ut ne in 1ibertate et salute populil
Romani conservandil auctoritatem senatus exspectes nondum
liberi, ne et tuum factum 6ondemnes,-, et adoleécentem‘vel
puerum potius Caesarem iudices temere fecisse,-, er-.

Fam. XI.VI. 4,

From all these facts which have‘been presented in I,2, and
Simy conclusions are:- Whenever the combination "ut ne" was
used instead of ne in Cicero's Letters, the ne invariasbly has
a purely’adverbial force. Further, it alwgys modifles es~
pecially some word or‘phrése which is usually, either the
verb or some indefinite pronoun or adjective, such as quis,

a, id (i,ae,o0d).

2. Ut Non versus Ne.
In Cipero's Letters, to I83 examples of ne in purpose clauses,
and 347 in complementary clauses of desire, there are IO and
I7 respectively of non, following ut, some other reiative, or
as ih two examples, one after a vellem; one after a mallem,
with no connective. Grammarisns (F.N.I. fiane 1947, Gilder-
sleeve 545, R.2. Bennett 282I; See Hale ahd Buck 464,I. At.G.

531,I, note 2. Burton 813). universally agree that non in such
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1nstances exerts its force ﬁpon a sihgle word‘or_phrase. This
agreement is justified by the 27 examples to be considered, in
which non was used. In every instance the negative modifies =
some word or phrase especially, often expressing a contrast.

. The examples:-

Purpose. | |
i. Sin illa te res cruciat, quae.magis amoris est, ut eorum
qul occiderunt, miserias iugeas, utvea non Q;qgms quae sae-
pissime et legi et audivi nihil mali ésse_in morte,~, hoc
tamen non dubitans confirmare possum. Fam. V.XVI. 4.6,

The non in this parenthetical ut clause mighi'be’expiained
as due to the fact that it is a sort of stereotyped expression,
-without réal volitive feeling. Theré'is, also;_however,ja
contrast between the verbé,in the "ut non dicam"'and the"hoc
tamen non dubitans confirmare possum" clauses, which would
justify the negative. |

2. In ho§ autem mihi illud occurrit: "Quid'tu igi?ur, si
affuisses?’”rem pfobaésem, de temporé,~hihil te invito nihil
- sine consilio egissem tuo. Vides sudare me iam'dudum labor-

antem, quomodo ea tuear, quae mihi tuenda sunt, utftq_pgﬁ_ofqd

trasse dausam difficiliorem. Fam. III.XII. 3.5.

The contrast here is between the ideas'contained in "ut
te non offendam"-and Leva me igitur', especiélly on the .
verbal ideas. |

Se Itaque cogitabam quoniam in singulus libris utor pro-
hoemis, ut Aristoteles in iis, QuOS EéGwrep.kods vocat, ali-

quid efficere, ut non sine causa istum appellarem. Att.IV.XVI.26.
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The force of the non in this clause is expended on the
"sine causa" phrase.

4, -y sed a me it-a sunt acta omnia, non ut ego illi assent-
iens 1evior,‘sed ut ille me probans'gravior videretur. Reliqua
sic a me aguntur et agenter, ut non ngmit;gmus.ut ea, quae
gessimus, fortuito gessisse videamub:- Att. I.2X. 3.2

There 1s a contrast here between the pést action and pur-
pose expresses in the "sed---=- videretur" clauses, and the
present and future adtion and purpose in the "Réliqua - com-
mittamus, - | |

5. Velim domum ad te scribas, ut mihi tui libri pateant non |

secus

c. si ipse adesses,-. Att. IV.alV. 5,
The non modifies, not the verb, but the "secus ac si" phrase.
6. Deinde afuit a castris: fugit omne negotium. Hoc mihi
ut testi velim credas; meam enim ille maestitiam in illo bello
videbat, mecum omnia communicabat. Itaque abdidit se in intimam
Macedoniam, quo potuit longissime a castris, non modo ut non
pr q_g et ulli negotio, sed etiam sit ne interesset quildem.
Is post proelium se ad homineﬁ necessarium, A. Plautium, in
Bithyniam contulit: ibi eum Caesar quum vidisset, nihil aspere,
nihil acerbe dixit, Romam iussit venire. Fam. XIII.XXXIX. 4.9.
A clear contrast is expressed between the verbs "praeesset"
and "interesset". |
7. Sed haec, quae supra scripta sunt, eo spectaﬁt, ut et horter
et suadeam:'reliquae sunt quae pertinent ad rogandum, ut tu

non solum tua causa tibi consilium me dare putes, sed etiam

- -

A contrast exists between the "me dare" and the "me petere

"
et rpgare s bhrases. \ 64
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8. Tuas - Epiroticas exspecto litteras, ut habeam tationem
non modo negotiil verum etiam otii tgi. Att. V.XX. I08.Contasst.

9. Sequantur - 1itter§e quibxi®s non modo res _omnes, sed
etiam rumores cognoscémur. AYt. VeVe 7,

I0. Est mihi gratissimum tanti a te aestimatam consuetu-
dinem vitae victusque nostri primum ut eam domum(sumereé, ut
non modo prope me, sed plane mecum habitare posses deinde ut
migrare tanto opere festines. Fam. VII. 23.4. Contrast.

II. Quae nunc saltem ad illos calculés‘revertamur, quos
tum-abiecimus, ut non solum gloriosis consiliis utamur, sed

etiam paulo salubrioribiuses. Att. VIII.XII. 38,

Complementary Claused of Desire.

I2. Scis enim Clodium sanxisse, ut vix aut omnino_ non
poséet nec per senatum nec per populum infirmari - sua lex.
Att. ITI.XXIII. 24. Contrast.

I3. Quaeso, ut scribas quam sagpissime, non modo si - aud-
ieris, sed etlam si quid suscipabere. Att. VII.XII.

"Ehe negative belongs not with "scribas" but with the dep=nduii-
endent si clause, and expresses contrést.
I4. Atque a me pOstulai, primum ut clam colloguatur mecum
vel Capuae vel non longe a Capua; Att.XVI.VIII.I.I2, "Non"
modifies "longe"
I5. Cavefé iubent et vetant éredere, alterum facio, ut caveam
‘alterum, ut non Qqedém fgcere non possum. Att. II.XX., I.9.
Contrast. |

I6. Non Occupatione,~, sed parvula lippitudine adductus
sum, ut dig;qngm‘hanc epistolam et non ut ad soleo ipse

seriberem. Q. fr. II.II. I.3. Contrast.
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I7. Rogo te et etiam oro,-, ut totum hoc negotium-, ita

18. Péto a te, ut id non modo neglegentiae meae, sed ne
occupations quidem tribua's; Att. IV. 2.2. Contrast.

I9. Nos autem idrvideamus,-, ut quidquid acciderit, for-
titer et sapienter feramus et éccidisse hominibus mémineri-
mus nosque quum multum litterae, tum non minimum Idus quo-
que Martiae consoientﬁr. Att. XIV.XIII. 3;6;’Single word.

20. De hortis etiamkatque etiam te rogo; omnibus mels
eorumque, quos scio ﬁihi non quuiuros,;faéultatibus-,
sed potes meis - enitendum mihi est. Sunt eiiam; quae ven-
Qeyg_facile possim; sed, ut non vendam, eique usuram pen-

Poseun assequi,quod volo si 1u medwovas,
deam, a quo emero non plus annum, Att. XII.XXII., 3.5.

Thereiis a contrast between 'vendere" and "vendeanm".

2I. Accepi VI,_Kal.kSept.‘litteras a te détgs XII Kal.
dolofemque, quem ex Quinti scelefe'iam pridem acceptum iam
abieceram, lecta euis eﬁistola gravissimﬁm cepil: tu esti nonv
potuisti ullo mod6 facere, u£ mihi‘iilam epiétolam non
mitteres tamen non mallem ggép_ngs}gmtiAtt. XI,XXI; 5.

Contrast exists betwéen “nqn potuisti - non mitteres”,

and "non mallem esse missam."”

%% 22. Vellem non solum salutis meae,-, sed etiam virium
et coloris pq}@p@§¢;habere voluissent: Fam. I.IX, I5.I4.
Contrast. | | | |

- 23. His ille reﬁus ita»convalﬂﬁt, ut nuﬁc'in uno~éivi
'spés ad resistendum sit, qui4mallem tanﬁas ei vires nonv‘

dedisset, quam nunc tam»valenti resisteret. Att.VII. 3.4.

Contrast. 66
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24. In qua rogatione quod correctum esée audieramus erat -

euismodi, ut mihi ultra quadringenta milia liceret esse, 1illo

eadem sit et condicio et fortuna omnium, deinde ut in eam

civitatem boni viri et boni cives nﬁlla ignominia notati non

revertantur, in quam tot nefariorum'scelerum condemnati re-
qugeyquglFam. Vi. 6.1I. |

The non in the first instance modifies eadem and produces
a cdntrast with "in—causé pari"} In ihe second, ihere is a
contrast between "boni virl - non reveftahtur"‘and the follow-
ing "condemnati - reverterunt." Thé meaning of'"patior",
howevef,’makes it impossible that it be COmpletéd by a ne clxu
clause. An act may be allowed "to be done" or "to be undone."
In any case the negation must rest upon some single word or |
phrase, not the whole clause. In all Cicero and Caesar, as
would be expected, there is no example Of a ne’clauseAde—
pendent upon "patior", but there'are thréé of "ut non" after
a negative,"patiof" in Cicero,'the two in the Letters and dne
in Lac. 87; "is pati possit, ut‘non anquirat aliquem apud quem;"
and one in Caesar, B.G.VIII. 8.I. "neque suam pati dignifafem ot
Yantis copiisEam exigoam ™anom _—adoriri now avdeant.”

27 . Ac mihi persuaseram fore ut omnia placarentur inter
vos, non modo sermone ac disputatione, sed gogsge§§yr ipso

gphgressuque vestro. Att. I. I7.2.
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3. Ne Non versus Ut.
, in Cicero's Letters, there was only one example of a pur-
pose clause, contdaining "ne non". The non in this passage
modifies the verb directly and gives a slightly different

| meaning to the clause from what it would have had with "ut",
for it implies an attitude of fear on theipart pf the dne
whose ﬁurpose was expressed,*that his desire might be acc-
omplished: "tantum addi placnit, quod erat coss. solum, ut
esset Praett. Tribb. Pl. Senatul, ne illi non proferrent eas
quae ad ipsos missae essent." (Att. XVI.IV, I.I4),»"in order
- that they might not fail to pubiish those things which had beem
sent to them; ‘ |

In complemehtary clauses of desire "ne non" is represented
by 28 examples: one after providendum,>one after cavendum, one
after cogitandum, 2I aftér expressions of femr. The clauses
dependent upon providénduﬁ, cavendum, and cogitanaum afford
examples of the non used as the negativé of a single word of
phrase, other than the verb. They are as follows:-

I. Communicat - véhementer esse providendum me oppihmmur'
--~-nobilitate inimica,inon aequo senatu. Q. fr. 2. 3. 4. '

2. In quo cavendum est, ne, si neglegentior fueris, non
solum Lib;_pgrgm_ggnspri§s§! sed etiam tuis invidisse
videaris. Q. fr. I.I. 44.7.

3. Caput illud est, ut, si ista vita tibi commodio

esse
IV.IX, 4.7.
Grammarians have 1little to say concerning the use of "ne

non" except after expressions of fearing ot the verb vide

(videndum). Allen and Greenough (Allen - Greenough, F.N.I.
: . 68 : :
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564),Hale and Buck (Hale and Buck 502, 4 and note a) make no
attempt to distinguish between the meaning of "ne non" aﬁd "ut"
after verbs of fearing, or the context in which they are used.
Burton(Burton 838), however, Gildersleéve(Gilderslee#9550,2)
Lané(Lane, I957), and Roby(1652 1) agree that "ne non" is réj
gularly used instead of ut when the main verb is negatived.
Burton adds that. the "ne non" is rarely used otherwise; Gil-
dersleeve that the "ne non" is very rare in early Latin, but
becomes more frequent from €icero on. Bennett (Bennett 296,24a)
says that "ne non" sometimes occurs instead of ut especially
where the verb of fearing has a negative, or where the wpiter
desires to emphasize some particular word in the dependent
clause."

Not one of these statements seems exactly to agree w;th =
the facts, as they were found in thevLetters, in whicthhere
were 8 examples of ut after positive expressions of fear to
I9 of ne non; no example of ut after negative exppessions of
fear to 2 of ne non. Of the I9 examples of ne non depend-
ent upon a positive expression of fear, I3 employ the non
in the negation of a single word or“phrase,-often in pro-
ducihg contrast. They are as follows:- |

I.-2. Non quo vereor, ne tua virtus opinioni hominﬁm,non
respondeat, sed mehercule ne, quumrveneris, non habeas iam
quod cures. Fam. II.V. 2.5. Contrast.
tu scribis, metuebam, ne a me distrahi non pQ§§§§. Q.fr. I.
IIT. 4.II. Contrast. 7

4, Vereor ne, si nihil ad te scripserim, debitum euis

virtuti videar testimonium non dedisse,-. Fam.V.XVII. 4.2.
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kNén’mbdifies—thé dependent'infinitive, not the verb.
5. Si manet, vereor, ne exercitum firmum habere non possit.
sin disckedit, quo aut qua, aut q”;q‘gqgi§ gggn@gm_gjg, nes-

clo . Att. VII.XII. I3. COntrast.

'6;VEx his rebus hoc'vereor ne,-}Gaesari nullus honos &
senatu habeatur, dum hic nodus expediatﬁr, non putet senatus
nos antequam successum sit, oportere decedere nec- -legatos
praeesse. Att. V.XXT. ‘25. ‘Contrast.

7; VefeOr.piin Epirg sollicitus’sis non miﬁus, duamvnoé
hic sumus. Att. V.XIX, '8. Contrast.

8 Equidem 111lud molior, quod tu ‘mones sperasque fierd
posse, ut mihi Caesar concedat, ut absim, quum aliquid in
senatu contra Gnaeum agatur; sed timeor ne non impetrem.
Att. IX.VI. 49. Contrast.

9. Et veremur, ne 1nterpretentur illud quogue oppidum ab
.Italia non gg@;g abesse . Att. ITI,VII. I.16. Non ‘modi-
fies satis especially. ‘: A~ .

Io.vCaesar, opinor, ex uncia, esti nihil adhuc, sed Lepta
ex @p}gggg, veretur autem ne non llgggy_tenere hereditatem,
&loxu)s omnino, sed veretur tamen. Att XIII XLVIIILI 7.
Contrast. | o

IT. Mihi Arpinum eundum est: ham et opus est constitui a nobis
illa praediola et vereor, ne exeundi potestas non sit, quum
Caesar venerit, Att. XIII.14.2.6, Gontrast. '

I2. Tu quuﬁ pecuniae, quum voluptatis, quum oﬁnium rerum
cqpiditati resistes, ut facis, erit, credo, periculum, ne

improbum negotiatorem, paullo cqpidiorem publicanam comp--

'rimere non QOSSiS.'Q fr. I.I. 7.16. Contrast.

70



71

13. Vereop~enim, he, dum defendam meos, non parcam tuls.
(Att. I. I7.3. Contrast.
In the six remaining passages containing ne non after ak
~‘positive verb of fearing, ut, it would appear from the 8 ex-
- amples by which it was represented, might have been used with
no appre01ab1e dlfference in meaning. I desire to call att-
‘ention expecially to these 2 examples of ut’ and ne non, which
are,closely parallel‘inacpntextfandwmeaningm;g,
I, Ut:= | -
Accepl enim a te litteras, quibus videris, vereri;
‘ut’epietulae“illas aeceﬁefim. Att. XI.XXII. 3.
I. Ne:- | | | |
| Accepi tuas litteras, quibus intellexi te vereri, ne
vsuperiores mihi redditae non essent;Fam.XIV;III. I.7.
The oﬁher eXamples ef ut and ne non appear to be eﬂpivae
lent in meaning.' They are:- |
2. Yereor ut Bolaballa 1pseﬁsa%is nobis.pﬁodesse possit.
Fam.,XIV X1V, Is, '
5. Timeo, ut sustineas. Fam. XIV.II. 5.I3.
4. Vefebar,”ut redderentur. Fam. XII.&l4. l.g, »
5. Vereor, adduci et nostra possit, Att. VIIVI. II:.
6. Quod vereor;,tibi,ipsi ut pfobem. Att. VI. I.II19.
7. De honore nOstfo,e, vereor, ut satis diligenter actum
' in senatu sit de litteras meis. Att. VI.IV, 2;6.
8.'Et'tamen vereor, ut his ipsis cqntentus‘sit. Att.

VII.XVII. 26.

Ne Non.
2-3. Aiviam tamen scito desiderio tui mortuam esse et
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simul, quod verita sit, ne Latinae in officio non maneret et
in montem Albanum hostias non adducerent: Att. I.II. I. |

4, Illud timebam, quod profecto accidiSset, ne a me di-
gredl mon posset. Att. III.IX. IZ2.

5.%81ic enim intellexi, nihil aliud,esse, quod,dubitatio-‘
nem afferret, ei, penes quem est potestas,vnisi‘quod veretur
ne tﬁ 111ud beneficium omnino non putares; :Fam}IV.VII. 3.16.

6. Equidem malueran quod erat susceptum ah illis, silentio’
transiri, sed vereor, ne non licear; Att. 2.I9.

The two examples containing ne‘non following a»negatiye ex-
pression of fear indicate that the non in such context exercises
no special force on any one word or phrase. They are:

I. Non enim sum vereor ne non scribendo té expleam;Fam.II.I.Is.

2. Neque enim sum veritus, ne sustiﬁere‘tua in me innumer-
abilia beneficio non pdssém, Fam. II.VI. 2.7. |

According to all these examples, then, of ne non and ut
after expressions of fear;  \

I. Ne non is regularly used instead of ut if a single word
or phrase is t§ be negatiﬁed; especially in contrast.

2. Ne non and ut are used with,equivalentkmeaning in
Cicero's Letters with almosﬂ equal frequency. |

3. Ne non is always used instead of ut after negative expres-
sions of fear. |

There remain four eiamples of ne non used after vide,
vidéte and videndum; In speaking of thisféonstructiOn Gilder-
sleeve(548,N.4.) sa&s "vide ne (ne non) 'see to it lest' is
often used as a polite formula for dubito an." Roby (I652 4
and I654) expresses a siﬁilar view, "A thing abcut which'fear»is i

felt is expressed by a sentence withAut, if it is wished------= .
72 ’ |
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Ne non 1s.also used for ut especially when the principal
sentence is negative,----= . Similarly "vide ne non sit’',
'vide ut sit', 'perhaps it is not', vide ne sit, 'perhaps
it is.'" |

The four exaﬁples in" the letters clearly imply that there
is a feeling of fear,\combined with a desire that something
may come to paes. The examples are:-

I. Vide, ne, quum velis revocare tempus omnium servandorum
gquim qui servetur, non erit, non possis. Fam.'V‘IV' 2;I4.

2. Vos Videte,vquid-aliae faeiant isto loco feﬁinae, et
ne, quum velitis, exire non licéat: Fam. XIV.XVIII. 2.3.

3. Tibi ad me venire, u£ ostendis, vide ne non sit
facile; Att. XII.XVIII. 35.

4, Te animo magno et forti istam rem agefe existimo, sed
_diligentiue nobis est viden@um, ne distracti pares esse adf
versario non possimus, Att. VIII.XII. c. 8.

Unfortunately ne record was kept as to the occurrence of
ut with vide (videndum) so that a final conclusion can not
“be safely drawn as to the comparative effect of ut and ne
non. The most that can be said is that after these verbs
when fear along with a desire for fulfillment of a wish is
ne non may be used with the same effect which ut or ne non -

has after a verbaef{ feering.

General statements regarding ne non in dependent clauses
of desire:
I. Ne non is used in dependent clauses of desire when a

particular word of phrase is to be employed.
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2. Ne non is uged in dependent clauses of des1re whenever
an ldea of fear is expressed or 1mplied.
3 Ne non is always used instead of ut after negative“

expressions of fear.

v 4, Ut nemo etc. versus ne quis etce.

Other: )
Comp. *Dep.~¢ L i ,éémpl
Purpose:DesineigsSult:subj. R Purpose :Resité.
Ut nemo 0 0 II 14 Ne quis 5 5
| ~‘quisp‘iam I 7 6
« 4 | qﬁiSquam I *I
Ut ninil 3 2 46 59 Nequid 16 I6 32
| | quidquam l 2. 36
| | aliquid 2 |
Ut nullus 2 0 25 35 Ne nullus i3 o
o auwm - ,
- qui aeod 7 9 I0

’ aliquis 2
Ut mum quam O 0O 5 10 Neumguam I . O
Ut ne-quidem 3 5  I6 I6

These stetistics show indisputably‘ﬁhat in the Letters nemo,

nihil, nuilus, neuter, numquam, which were commonein other depél

.~ endent eleuses was avoided in dependeht clauses of'desire,'and «
that in their place Cicero used ne duis, ne quid,‘hullus; ne um-
quem. Gildersleeve,(543.4) and Allen and Greenough, (538) both
have statements to this effect,_but,Hale’and Buek, (464.I.e),

says thet nihil, nquuem, hemo, nullus and ne-gquidem are(used with

g s ,
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all sorts of médal ideas. It is true that they are so used,
but, with the exception of nihil in the perfect prohibitive
subjunctive,'they‘aépear very seldom in clauses of desire.
~ An examination of Mer%uet’s Lexikon of the phildsophical writ-
ings and speeches of Cicero revealed a condition similar to
that of the Letters, regarding the comparative frequency of
ut nemo versus ne quis in clauses of the latter type.
To 55 examplés of ut nemo in result clauses, there were 4,or
7 % as many ,vin clauses of desire - 2 purpose, 2 complement-
ary desire. To these 4 examples of ut nemo there were 85 ex-
amples of ne quis - 28 purpose, 57 complementary désire.
Miss Ruth Timmons, Miss Mary J. Bennetﬂ, and Miss Alice
Johnson, my colleagues in the graduate school of the Univ-
ersity qf Kansas I9I4 - I9I5. secured similar figures for
other negatives, which unfortunately are not now available.

5. Conjunctions used Within Dependent Clauses of Desire.

| | General Table.

4 Pgrpose Comp. Desire . Result

Ut - neve : 0 4 0
’ut - neque | 5.
ut - et non 0
ut aut - aut ne 0
ut neque - et-(et) I
ut et - et ne 0
ut neve - neve 8
ut neque - neque-(neque)
ne aut - aut

ne - aut ne
ne = neve
ne - et ne

HOH ~N 0 O o H H O W
oCUH W B M W O O N W«
o

OO0OoO O ©

75



76

Iy Ut ngQue; ut -‘neve, ut - et non, ut aut-aut ne.Emory
B. Lease in "Livy's Use of Neque and Neve with an imperative
or subjunctive," Classical Philology, Vol 3, has this to say
‘regarding neve and neqﬁe in dependent clauses of desire :=-"

In final clauses neve is the appropriate particle to be used

- whenever a choice of alternatives is to be-given. Where, how-
ever, the'secpnd clause 1s to be added as a contimuation of

the first we should expect het’ne", and failing that, "neque".
In the oratorical and philosophical words of Cicero, he says,
iut‘neqﬁe was used in final'dlauses 6 times with 2’verbs ex-

cept in I example,'ut neve 4'times. He does not give any
figures for et ne. In the Letterérl found that there were 3
examples of ut neque with 2 verbs, I with I verb, 4 of ut neve
with 2 verbs, and 2 of et (que) non. If there is any choice of
alternatlves in those passages in which neve is used, I fail |
to see it. They are as follows:-

I I Iﬂ qua extrema scriptum erat, ut ad ludos omnia pararet
neve committerét, ut~frust§ ipse properasset. Att. XIIi.XLV.I.Q.
2. Obﬁestorque te, ui Quintum fratrem ames,-, neve quid eum

patiare graviis consulere de se,-, Att., III.XXIII. 2I.

3. Tamen hoc animo esse debes, ut nihil huc reicias neve in
rebus tam subitls tamque angustiis a senatu consilium petendum
putes. Fam. X.XVI. 2.3,

4, Qﬁb de genere multa braecipi possunt, sed ho¢ atlbrevis-
simﬁm est et facillime teneri ﬁotest, ut ita se gerant in
Asiaticibus_itineribus, ut si iter Appia via faceres, neve

interesse quidquam putent, utrum Trallis an Formias venerint.

Q. fr. I.I. I7.8.
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in In the" only instance 1h? which a ch01ce of alternative
“actions was expressed by a positlve negative clause, Cicero
used ut aut, aut ne:- ut aut quo dem posthac litteras, sciam,
"aut ne dem frustra. Att. V.V. I5. V |
The examples containing neque ot et fque) nen as & connec-
tivekbetween two verbs invariably expressed an idea of_cqntfast:—
| | | Neque.
I. Quare da ﬁe in sermoneh et perseca et confice et ita
cum Palla 1oquefe; ut te?cum‘ilio Scaeva loqui putes nec
existimes eos,-, remissuros; Att. XIII.XXIII. 3.I4.
2.‘Ut te orém et ebseCrem, animo ut~maximoksis ﬁec ea
solum menineris,', sed 1lla etiam, quae-. Fam. IV.XIII. 7.2.
gQuare fac, ut quam primum vemfas neque 1n Apuliam tuam
accedas,-. Fam. I.X, II, ‘
4. Salaminbs - adduxil, ut totum nomen Scaptio vellent
solvere sed centesimis;ductis;-, nec perpetuis sed reyovatis
quotannis. Att. VI. 2.7.14. o |
| o Et (sque) non.

I. Nos autem id videamus; ,» ut, quidquid accident, for-
titer et saplenter feramus et accidisse hominibus meminerimus,
nosque quum multum litterae,,tum non minimum Pdus quoque
Martial consolentur. Att. XIV.XIII. 3.6 |

2} Non occupatione,-, sed parvula 1ippitudine adduc tus
sum, ut dictarem hanc epistolam et non, ut ad te soleo,
ipse scriberem. Q.fr.II.II. I.3.

Permanent.eonclusion can‘net safely be based on a few
Vstaitébé&e Judgihg by the use»in'the letters, anyene might

assume that neque, or et (- que) non, as a connective between

inclwses of desive

2 verbs after ut, always expressed a contrast.
7T :
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Such 1s not true/of neque, however,_as for’ihstgncé'in Cic.
Caecil 16;5.2.‘qui sl te recte monere volet, sﬁadebit tibi
ut hiﬁckdiscedas neque mihi‘verbum ullum respondeas,,or Verr.
II.2.I7.4I. I11i eum commonefaciunt ut utatur instituo suo |
nec cOgatvante hovam decimam de absente secuhdum praesentem
iudicare; 1mpetnénta

This much;‘hOWever, can be said:-

‘I. Ut (verb) neve:(vsrb) may be used in dependent élauses'
of desire when dne‘verb is to be added as a continuation of
another, and in ;he Letters is the invariable form of express-
ion, which is so.uéed.-(except'in the combination ut et - et
ne; See examples beldw'in‘é).

2. Ut (verb) nequé (verb),inuthe Letters is used only when
a contrast is 'to be expresséd. In others of Cicero's works
1£ is used apparently as the equivalent of neve.

<3; Ut (verb) et (que) non (verb) is used in the letters
only to express “contrast. o

2. Ut neque - et-et, ut et-et ne.

In the Letters, Cicero has one example of ut'neque(verb)
et‘(verb).et'(vérb),-Att. ITI.XV. I00 ezén<-fx duibus statuam,
in tuosne agros<cohfugiam, ut neque videam homines, quos nolim}
: et te,-,xvideam etvpropius sim; and three exampies of ut et}
(verb) et ne (verb) :=- |

‘ I; Etiam etiam roge, ut et procuratoribus Flaviil remittas
de deminuéndo et Apollonidensibus ne quid ﬁersoribas, quod
contra Flavium sit,vamplhis. Q. fr. I.iI. II.6.

2, Tu cura ut valeas et te istinc ne temeré commoveas.

Fam. VI.XX. 3.9. ,
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3.05ed fuit faciendum, ut et constituerem mercedulas prae-
diorum et ne magnum onus observantiae. Att. XITI.XI. I.4.

The combinations ut et - neque and ut et ne - et were not
found in the letters at all. | |

Thé'use of ut et - et ne and the failure to use ut et ne-et
suggests the use of "et - et non" versus "et non - et", dis—’
cussed on pagesli% and |9 . It was observed there that Cicepo
employed "et - et non" éi_times, but "et non - et" only 5 times.
Instead of ét non - et", he preferred "neque - et" which app-
eared 39 tomeé. Lease, as he was quoted atwthebbeginning of
(I) pagelby, says that the "et ne" is what‘we should expect,
when a negative dependent clause of desire is to be added to
a positive. It is true of CicerO's Letters,‘howevef; only
when the correlative et is used with the precedlng verb.

3§>Ut neque neque, ut neve-neve, ne aut-aut.

of these three combinations, "ne aut-aut”" is the most‘
frequently used, appearing as it does IIitimes:- 7 with 2
verbs (Att. III.I38; 2..Fam.I.V.§.52; 3. Att.IX,IX,56; 4.Att.
- III.X. 18; 5. Att. IX.VII. 20; 6. Fam. XV.XIII. 2.I3; 7. Q.fr.
II.III. 2), 4 with 2 nouns (I.Fam.VII.I,@; 2. Att. III.XVII.
2I; S;Fam.III.VIII; 9.4; 4.Fam. IV.I. 3.1I3); 7 in purpose
clauses three timeé after verbs of fearing, once with the
verb cures. Ut neque—neque'was found 6 times ~‘3with 2
verbs(I.Fam.IX.II. 33; 2. Att.XV. Alll- I 3, 3. Fam. IX AVI 7);
3, with one verb (I.Att.XV.XI I. 2 Fam I IX, I7.4; 3. Att,.
VIII.XId. I04); 2 in purpose clauses, Iina complementary
clause of desire after assentior; I after enitor, I after per-

- ficiam, I placeret. Ut neve-neve was ﬁsed twice, in both in- .

stances with one verb, one of7which was 1n a quotation of a
9



80
decree oflthe senate after'consﬁltum,’the other after pefo
(I.At.V.XXI. 12.8; 2.Fam.I.I%. 19.13).

Theré 1s no distinction in the general’meaning of "ne‘éﬁt-
aut" and "ut neque-neque":with one verb or two, or "ut'néVe—
ﬁneve" with one verb. ILease in the aftiﬁlg pre%iously reverred
to, says that the'reasonfﬁne aut-éutﬁ was preferred tq "at -
neve-neve“, (he should have said "ut'neque-neque" also), was

]

that the ne served to indicate the nature of the following
clause at the start, and the "ut neverneve" type was mord o i
clumsy. Bennett, (Corneil Studies,,Vol.‘IX); says that "neve-
neve" never acquired correlutive power with verbs, ahd his
statement is borne out by the facts. Lease found no instances
of such use in Cicero, or Caesar, or Livy.
4;)Ne - néve, ne - aut ne, ne - et ne. A

‘Ne in the Letters as throughout_classical‘Latin literat-
ure was not followed by neque. 'instéad‘of uéing that neg=
ative to add one verb to another followiﬁg a ne, et ne
might be used as in one examplé in Cicero:- |
Sed mehercule in incipiendo refugi, ne,-, iniuriam ilﬁus fac-
liam inlﬁstrem, st quid scripserb, et simui ne /ﬂzaJTnS' |
mea -, in scribéndoksit occultior et aliquid satisfactio lev-
itatis habere videatur. Att. IV.VI. 33.

There were three examples of ne - neve with tﬁo Verbs
and two of ne - aut ne. The latter combinatipnlis used ap-
parently, when the coordinate members are not so élosély
reiated as in the ne -~ neve type. The exampleS»are:; |
| Ne neve. |

I. Ut operam desﬂ‘effiéids, ne quid mihi fiat iniuriae

neve quid temporis ad meum annﬁ@'munué accedat;FamXV.XII. 2.9.
' 80 -
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2. Tameﬁ te pénitus rogo, ne g; tam longae mavigationi
et viae per hiemem nisi bene firmum committas neve naviges
nisi explorate. Fam.XVI.VIII, 2.14 |

3. Rogo, ne contrahas aut dimittas animum neve te obrui,
tam quam fluctu sic magnitudhie'negotiilsinaé.yQ.fr.I.I. 4.2.

Ne - aut ne.‘ | ‘

L. Tune id verltus es ne ego iracundia aliqua adductus
pueros ad te sine litteris miserum? Aut etiam ne te videre
noluerim? Q. fr. I.III. I.2.

2. Ne ingﬁati‘aut ne omnia velle nobiscum una interire
videamur, hoc omitto; att. III.XXV. 6.

According to these facts, theh, we may say that when‘One :
negative clause of desire was to be added to another intro-
duced by ne, the conjunctions neve, aut ne, or et ne wére
used, but not neque. The distinction between the use of
neve and aut ne seems to be that the latter was employed
when the coordinated members were not so closely related in

thought to each other.

In conciuding this study of thé negatives used in Cicero's'
Letters, I desire to present briefly in review the chief |
conclusions that have been reached; régarding each of the
negatives discuséed.

I.‘The negatives used in statements of fact and corre-
sponding assumptions and questiqns,}in~the'indicative,and
the subjunctive, are non, neque, nihil, nullus, nemo, neu-
ter, nequilsquam, nihilo, nihildum, nondum,. necdum, nusquam;
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numquam, neutiquam, haud, ne - quidem.

I “Non, the negative most frequently used in these types
of expression, serves to modify either a single word
6r phrase, or a whole clause. '

a. It appears frequently in combinations»of the
non (modo) (solﬁm) - (sed) (verum) (etiam) (ne
—quidem) tYpe - especially in the phrases non
modo ;'séd eﬁiam, and non solum - sed etlam. -
b. Itiis used with the subjunctive of desire to
negaﬁe é single word or phrase f‘often in con-
trast. |
Note:- After an expression Orkan implicaion
‘ | | of .fear, (ne) non is freqﬁently used
‘ . : ~© with the force of ut.
T.Q;QNeqﬁe‘isaﬁéed,asgabconnéctiveﬁinsgeaduof et non.
~a. Et non, hbWeier, is preferred to neque in
- case the negative applies to a single part of
the clause rather than the whole, as in contrast.
- Rarely it is used apparently as a substitute for
néquef‘ |
b. Neque is used with the perfect subjunctive in
prohibitions, contréry to the general rule for
éxpressioné of desire.‘ When a contrast is in-
/tended, it is used also with a dependent clause
of desire, which is to be connected with a pre-
éeding ut clause, Neque - neque, moreover, is
regularly found as -a correlative phrase in dep-
endent expre551ons of desire.
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3 Nihil, ﬁullus, nemo, numguam, nusquam are used instead
of non quicquam, non ullus etc,'unlesé a contrast is
to be expressed or the vérb is to receive a special

negative force, or the negative.and indefinite ideas
are to be made vivid. - |
a.‘Neque-quisquém‘etc, is used instead of et nihil
etc except Wwhen a contrast is intended, or an
et precedes. In the 1atter.case, neque; tho'!
often used, 1s proportionately less common. ~
b;.ﬁihil‘umquam, nemo, umquam etc, is used far
more fre%uently than numquamAquicquam, num-~
'quam quisquam etc, which rarely appear.
ce Nihil etc was replaced by ne quicquam etc in
clauses of desire, éside from commands in the
perfect subjunctive, in which nihil was used
‘instead of ne quicquam}

%.-Nondum, necdum,-nihiidum were also used with the In-
dicative and the Subjunctive in-statements of fact
and cbrresponding questions and assumptions.

a. Necdum was used instead of et nondum; nihildum
| instead of nondum quicquam.

HS. Haudlis used sparingly, and usually iﬁ connection with

adjectivés,or advegbs expressing quantity, kind or

manner.

6. Ne-quidem 1s used to give prominence to some word,
phrase, or clause, included between the members ne
and qﬁidem. Ittexercises a negative force over its
whoie élause; but, when used with another negative
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of general force does not combine to produce a positive

s but strengthens the negative idea with some special

word, or group of words.

II. The negatives ne and neve are peculiar to expressions of

" desire.

I. Ne, the negative most often used with such expressions

serves either as an adverb with independent clauses, or

as a conJunction with dependent clauses.

a. When ut ne appears in place of ne in dependent con-

% Neve,

structions, the negative belongsvdirectly either
with the verb, or the indefinite quis, or rarely

with an adjective.

- Ne, when used to introduce aleuses, complementary

to expressions of fear, i+ ig translated "that".

In ccnnecpion with nen, it has the meaning of "that
not", and is used.interohengeably with ut in this
signification. If a single word or group of words,
however, is to receive special negative force, ne
non must be used instead of ut.

The lmperative is seldom modified by‘a‘negetive.
Instead of that, a prehibition is expressed by
noii with the 1nfinitive, cave with the present

sub junctive, or thedpreSent or perfect sub junc-
tive of command.

"and not", is the connective used in dependent

expressions of de31re. (See page"$ ,U“b) as to when

neque may be used in. such clauses).

84



85

a. After ne, the conjunctions, neve, éﬁt ne, or et

B ne must be used inétead of‘neque.“

b.'Aut ne éppears’in.place of neve, when the‘coordi-
nated members are not closely related in thought;

¢c. Neve - neve, "nmeither - nor" is not used as a
correlative phrase with verbSy'but is so émployed

with other words and phrases in clauses of desire.
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